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éltán népszerű nagytestű gázlóma -
da runk, a fehér gólya a mocsarak, vi -

ze nyős rétek, szántóföldek fokozottan védett
lakója, eszmei értéke példányonként 100.000 Ft.
Hangja ugyan nincsen, csőrei összekopogta -
tásával hallatott jellegzetes kerepelését azon-
ban mindenki ismeri. Ma már szinte csak la -
kott területen költ, az állomány jelentős ré -
sze villanyoszlopokon, elhagyott ké mé nye -
ken fészkel. A gólya nem növényevő, hanem
kis emlősöket, kétél tű e ket, rovarokat, fér ge -
ket, gilisztákat fogyaszt, így a városban költő
párok fontos táplálkozó területét a határbeli
nádasok, tocsogók, valamint lege lők al kot -
ják. A tojó a fészekbe 2-5 tojást rak, me lye -
ken mindkét szülő 30-34 napig kotlik. A fe la -
dat nem csekély, hiszen a kikelt kicsi nyeknek
augusztusban már a csapattal együtt kell vo -
nu lásra készülnie, így fiókáikat közösen, pél -
dá san etetik, gondozzák és tanítgatják. A hi -
deg elől délre költöző ma dár, több ezer kilo-
métert is megtesz, mégis mindig pontosan és
időben hazatalál!   

Az intézmény vezetőjével, Szilágyi Jó -
zsefnével beszélgettünk a mindenki számára
örömteli fészekrakásról: – Az új jövevé -
nyeknek a Tivadar és Odett nevet adtuk,
emlékeztetve kicsit kései érkezésük napjára.

A közvetlen élmények hatására mostanában
a gyerekek még szívesebben jönnek óvodá-
ba. Nevelési programunk fontos része lett a
természetes közegben való megfigyelés és
tapasztalatszerzés.

A gólya – népiesen: cakó, eszterág – az a
hűséges madár, melyről születéstől fogva
egészen az elmúlásig legtöbbet látunk-hal-
lunk, életét legközelebbről figyelhetjük meg,
mely gondolatainkban él tovább, melyről re -
gé ket alkotunk. A magyar ember úgy hiszi,
hogy az a hosszú, piros csőrű és lábú, nagy
fehér-fekete madár azért telepedett bizalma -
san házára, mert vonzódik hozzá, már pedig
népünk lelkületének egyik alapvonása az,
hogy aki szeretettel közeledik feléje, azt épp
oly szeretettel és hűséggel fogadja be szívébe.
Jól esik neki, ha a kikelet fakadásával nyíló
reménységét, vagy az őszi levélhullás nyo -
mán keletkező búslakodását, valami élő lény -
hez kötheti. A gólya és magyar nép közt az
idők folyamán szoros viszony fej lő dött,
melyet megbontani lehetetlen. A csemeték is
azt kérdezik az óvodában: – Mi kor hozza
már végre a kisbabát? Az egyik nagycsopor-
tos mondta is az ovónéninek: – És mi lesz
azokkal, akik télen születnek?                                                                                                            

Pető János  

ÚJ FÉSZEKRAKÓK TURÁN
A közelmúltban nem mindennapi esemény zajlott le a Többsincs Óvoda és Bölcsődében. 

A gyerekek és felnőttek nagy örömére áprilisban új lakók érkeztek – egy gilice pár személyében – akik
mérnöki pontossággal, mindenki szeme láttára építették fel takaros otthonukat a kiszolgált kémény tetején. 

A településünkön általam ismert gólyafészkek száma, így háromról négyre szaporodott!

M
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önkorMányzati hírek

Tájékozató a Képviselő-testület üléséről
z április 28-i ülésen először a 2009. évi költségvetési rendelet
módosítására került sor. A költségvetés bevételi és kiadási

összege 20.682 eFt-tal megemelésre került, így a bevételi ill.
kiadási főösszeg: 1.208.588 eFt. Módosításra került a 2010. évi
költségvetései rendelet is, melyre a Hevesy György Általános Is -
ko la előirányzat módosítási kérelme miatt került sor.

módosította a testület az útépítési hozzájárulásról szóló
8/2008. (iv.30) rendeletet. Ezután figyelembe lehet venni a ko -
ráb ban befizetett útépítési-, úthelyreállítás jogcímen befizetett
összegeket, amennyiben hitelt érdemlően igazolják. Az Ügyrendi
Bizottság még további módosítást javasolt a rendeletben. Jelenleg
a fizetendő hozzájárulás egysége az ingatlan-nyilvántartásban
önálló helyrajzi számmal rendelkező ingatlan. Ehelyett a Bi zott -
ság azt javasolta, hogy a fizetendő hozzájárulás egysége az ingatlan-
nyilvántartásban szereplő beépíthető telek legyen, s ettől eltérő
esetekben egyedileg döntsön a Képviselő-testület. A javaslat elfo-
gadására a következő testületi ülésen kerül sor.

Foglalkozott a Képviselő-testület a térfigyelő kamerák he lyé -
nek meghatározásával. Pályázaton a városi térfigyelő rendszer
lé tesítésére 7.535 eFt vissza nem térítendő támogatást nyert az
önkormányzat. A testület a rendőrség előterjesztése alapján jogo-
sult dönteni arról, hogy hová lehet a kamerákat kihelyezni. A
nyolc berendezés közül négy a településre bevetető utak mentén
kerül kihelyezésre, valamint a körfogalomnál, a Polgármesteri
Hi  vatalnál, a Petőfi tér – Tabán út kereszteződésében és a Rá kóczi
– Tabán út kereszteződésében. A közterületi megfigyelés nem
tör ténhet titkosan, ezért a kamerát úgy kell elhelyezni, hogy je -
len léte az állampolgárok számára észlelhető legyen. Az önkor-
mányzat vállalta a rendszer karbantartását, fejlesztését és az üze -
mel tetéshez szükséges humán erőforrás finanszírozását. Az Ügy -
ren di Bizottság javasolta továbbá, hogyha lehetőség lesz rá (és a
rend őrség egyetért vele), akkor még két kiemelt helyre kellene ka -
 merát szerelni: a Zsámboki út és Aradi – Akácos út ke resz te ző -
 désben, valamint a Szent István úton a vasútállomás kö ze lében.

megtárgyalta a testület a 2009. évi belső ellenőrzés éves
összegző jelentését. Ellenőrzésre került többek között az ipar űzé -
si adóbevallások; a közalkalmazottak és köztisztviselők be so ro lá -
sa; a Polgármesteri Hivatal munkaerő gazdálkodása; a Ci gány
Ki sebbségi Önkormányzat működése, gazdálkodásának sza bály -
sze rűsége. Ez utóbbival kapcsolatban komoly kifogásokat fo gal -
ma zott meg a jelentés. Az Általános Iskola esetében is volt ki fo -
gás, ugyanis a korábbi években a besorolások megállapítása so -
rán több esetben nem alkalmazták jogszerűen az előírásokat. A
ja vaslat előírta, hogy a közalkalmazotti munkakörökben a be so -
rolási bérelemeket módosítani kell. Szendrei Ferenc polgár mes -
ter elismerően nyilatkozott a jelenlegi igazgatóról, hogy igyekszik
kiküszöbölni a feltárt, korábban elkövetett hibákat.

elfogadta a testület az aszódi kistérség szociális és Gyer -
mek jóléti intézményfenntartó társulása kistérségi Gondozási
központ 2009. évi szakmai munkájáról szóló beszámolót és
2010. évi költségvetését. 

tárgyalta a testület az önkormányzat 2009. évi gyermek vé -
del mi és gyermekjóléti tevékenységének átfogó értékelését. Az
értékelés tartalmi követelményeit a 149/1997. (IX. 10.) Korm.
ren delet 10. számú melléklete írja elő. Pl.: a rendszeres gyermek -
vé delmi kedvezményben részesülők száma, a rendkívüli gyermek -
védelmi támogatásban részesültek száma, kérelmezőkre vonat -
kozó általánosítható adatok, elutasítások száma, főbb okai, ön -
kor mányzatot terhelő kiadás nagysága, gyermekétkeztetés meg -
oldásának módjai, kedvezményben részesülőkre vonatkozó statisz -
 tikai adatok. A gyermekjóléti szolgáltatás biztosításának módja,

működésének tapasztalata. A védelembe vettek száma, a vé de -
lem be vétel okai, felülvizsgálatok eredménye, az ideiglenes hatá-
lyú elhelyezések száma, okai, gyámhivatali felülvizsgálat ered-
ménye. Jövőre vonatkozó javaslatok, célok meghatározása a Gyvt.
előírásai alapján (milyen ellátásokra és intézményekre lenne
szük ség a problémák hatékonyabb kezelése érdekében, gyermek -
védelmi prevenciós elképzelések). Dr. Baka Gyula, a Szociális
Bizottság elnöke állásfoglalásában az értékelést elfogadásra java-
solta, egyben felhívta a figyelmet arra, hogy „1990 óta felnőtt
egy olyan generáció, amelyik csak a jogait ismeri, a kötelességeiről
a társadalom fele hallani sem akar. Neki csak jogai vannak, köte-
lességei nem, és esze ágában sincs dolgozni! Asszimetrikusan elfer-
dült tudatállapot ez…” 

elfogadta a testület a Cigány kisebbségi önkormányzattal
kötött megállapodás módosítására vonatkozó javaslatot, mely-
ben részletesen fel van sorolva a költségvetés elkészítésének és el -
fo gadásnak rendje; annak módosítása; a költségvetési gaz dál ko -
dás és a költségvetési információ szolgáltatás rendje. Ezzel a meg -
állapodással szabályozásra került a belső ellenőrzés által kifogá-
solt mű ködés illetve gazdálkodás. 

A polgármester tájékoztatta a képviselőket a tura i. jelű ho -
mok bányával kapcsolatos eljárásról. Ugyanis a bányatelken foly-
tatott szabálytalan bányászati tevékenység miatt bírsággal sújtot-
ta az önkormányzatot a Bányakapitányság. Az ügyben felleb be -
zés történt.

Utolsó napirendként tárgyalta s elfogadta a testület a zárszá-
madást, az önkormányzat 2009. évi költségvetésének végrehaj -
tásáról szóló beszámolót. Dr. Schmidt Géza könyvvizsgálói je -
len tésében úgy fogalmazott: „Az Önkormányzat 2009-ben gaz -
dasá gilag nehéz, de eredményes évet zárt. A bevételi köte lezett -
ségek teljesítése többségében megtörtént, a kiadási előirányzatok
felhasználást takarékosság jellemezte. A pénzgazdálkodás zavar-
talansága érdekében a folyószámla hitel keretet 90mFt-ra emel -
ték fel, amiből az év végén közel 21,9mFt  visszafizetetlen ma -
 radt. Ennek rendezése 2010. év elején történt meg. Nagy mér ték -
ben növekedett az elmúlt esztendőben a hitelállomány. Év végén
92,7mFt volt a beruházási hitel záró értéke, amiből 7,9mFt
visszafizetése 2010. évben esedékes. Az Önkormányzat esz kö ze i -
nek és forrásainak értéke az év végével meghaladta a 4,4 milliárd
forintot. Az állománynövekedés a nyitó értékhez viszonyítva
több mint 255 mFt-ot tett ki.” A zárszámadást egyhangúan elfo-
gadta a Képviselő-testület.

Kuti J.

A

2009. évi bevételek: 1.280.920 eFt
w felhalmozási  célú bevétel: 222.192 eFt
w működési célú bevétel: 1.058.728 eFt

2009. évi kiadások főösszege: 1.249.135 eFt
w FelhalMozási célú kiadás 295.716 eFt

(ebből fejlesztési hitel törlesztés: 7.009 eFt
w Működési célú kiadás: 953.419 eFt

személyi jellegű kiadások: 430.956 eFt
munkaadókat terhelő járulék: 122.744 eFt
dologi kiadások: 246.267 eFt
segélyek: 84.516 eFt
működési hitel törlesztése: 44.769 eFt
pénzeszköz átadás: 24.167 eFt
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Tura Város Önkormányzatának Képviselő-testülete
2010. április 28-án 16 órakor megtartott ülésének jegy -
zőkönyvéből.

tárgy: javaslat térfigyelő kamerák elhelyezésére vo nat -
kozó döntés meghozatalára.

Tura Város Önkormányzatának Képviselő-testülete 14 igen
sza vazattal, 0 ellenszavazattal 0 tartózkodással az alábbi ha tá -
rozatot hozta:

57/2010.(iv. 28.) határozat:
1. Tura Város Önkormányzatának Képviselő-testülete a

közbiztonság javítására, az állampolgárok biztonságérzetének
javítására  városi térfigyelő rendszert épített ki.

2. A térfigyelő rendszer célja a bűnmegelőzés, a közrend, a
közbiztonság védelme, az igazságszolgáltatási és állami (állam -
igaz gatási és önkormányzati) hatósági eljárások számára az
azon nali intézkedések (bűncselekmények megszakítása) és a
hatósági eljárásokban bizonyítékként való felhasználása.

A térfigyelő kamerák az alábbi helyeken kerültek rög zí tésre:
w 1. sz. kamerahely: Hatvani úti  41. számú fa tartó oszlop

a Hatvani út 31. számú ház előtt
w 2. sz. kamerahely: Körforgalom (Gyógyszertárnál) 

14. számú betonoszlop
w 3. sz. kamerahely: Petőfi téri 20. számú beton iker oszlop

(Polgármesteri Hivatalnál)

w 4. sz. kamerahely: Petőfi tér – Tabán kereszteződésében
lévő  2. számú vasoszlop a Tabán u. 22. sz. ház előtt

w 5. sz. kamerahely: Rákóczi-Tabán u. kereszteződésében a
Rákóczi úti 12. számú fa bakoszlop a Rákóczi u. 149. sz.
ház előtt

w 6. sz. kamerahely: Galgahévízi úti 20. számú  fa tartó
oszlop a benzinkútnál

w 7. sz. kamerahely: Vácszentlászlói úti 6. számú beton
tartóoszlop a 33. sz. ház előtt

w 8. sz. kamerahely: Zsámboki úti 1. számú  fa bakoszlop az
1. sz. transzformátorállomás mellett
3. A Képviselő-testület elrendeli ezen határozatának köz-

zétételét a város honlapján (www.tura.hu) és az általa alapított
Turai Hírlapban.

4. A közzététellel egyidejűleg a Képviselő-testület a ka me -
rák elhelyezésére és működésére vonatkozó tájékoztató, fi -
gyelemfelhívó táblák kihelyezését rendeli el az 1., 6., 7., 8. szá -
mú kamerák tekintetében a településnév jelző táblák alá.

A térfigyelő kamerák működését és használatát a rendőrség -
ről szóló 1994. évi XXXIV. törvény állapítja meg.
határidő: azonnal
Felelős: Szendrei Ferenc polgármester 

Kmf.
Szendrei Ferenc sk. Dolányi Róbertné sk.

polgármester jegyző 

pest Megye önkormányzata tájékoztatást ad arról, hogy a pest Megyei
kéményseprő kft-nek a kéményseprő – ipari közszolgáltatás
ellátására Vonatkozó jogosultsága 2010. Március 26. napjá-
Val Megszűnt. az önkormányzat által kiírt, érvényes és eredményes pályázati eljárás
lezárultával, a kéményseprő – ipari közszolgáltatás ellátására és az ezzel kapcsolatos
díjak be sze désére, 2010. május 1. napjától kezdődően a so mogy Megyei kéményseprő
kft. (székhelye: 7400 kaposvár, petőfi tér 4.) jogosult és egyben köteles.

céginForMációk:
somogy Megyei kéményseprő kft. cím: 7400 kaposvár, petőfi tér 4., telefon: 82/314-419, 
ügyfélfogadás: hétfő – szerda 7.30 – 16.00, csütörtök 7.30 – 20.00, péntek 7.00 – 13.00

t á j é k o z t a t á s

k i V o n a t

útépítéskoMMunál kFt. FelhíVása

tisztelt
Fogyasztók!
A Kommunál Kft. felhívja azon
fogyasztók figyelmét, akiknek a
Kft. felé díjtartozása van, hogy
leg ké sőbb 2010. 05. 31-ig szí ves -
ked jenek kiegyenlíteni.

információ és befizetés a 
kom munál kft. telephelyén lévő
iro dában. tel.: 06-28-467-790

A díjtartozások beszedését egy
adósságkezeléssel foglalkozó
cég veszi át 2010. 06. 01-től. Aki
a fent megjelölt határidőig nem
ren dezi díjtartozását, azt az ille té -
kes adósságkezelő cég ügyin-
tézési díja, s az esetleges további
jogi következmények is terhelik.

Kérjük, a saját érdekükben,
egyenlítsék ki mielőbb díjtarto -
zásukat! Köszönjük.

Kommunál Kft.

Május elején megkezdődött a már jelentősen meg ron gá   ló dott és kátyús köz tár ság út
toldi utcáig tartó sza ka szának és a hasonlóképpen elhasználódott, nagy for gal mú elnök
utcának az újra asz faltozása 5millió ft-os pá lyá zati támogatással, mint egy 10 milliós
összköltség ve tésű felújítási projekt ke re  té ben.  
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tura Város polgárMesteri hiVatal okMányiroda         teleFon/FaX: (06-28) 581-024

közúti közlekedési nyilvántartásba bejegyzett jármű tulaj-
donjogának, illetve üzembentartó személyének változását

igazoló teljes bizonyító erejű magánokiratnak a közlekedési
igazgatási eljárásban történő felhasználhatóságához szükséges
kö te lező tartalmi elemekről szóló 304/2009. (XII.22.) Kor -
mány rendelet (továbbiakban Korm. rendelet) 2010. január 1-
jén lé pett hatályba.

A Korm. rendelet 3.§-a határozza meg a Gépjármű adás -
vételi szerződés kötelező tartalmi elemeit
az alábbiak szerint.

3. § A közúti közlekedési nyilvántartás járműnyilvántartás-
ba bejegyzett jármű tulajdonjog változását igazoló teljes bi zo -
nyí tó erejű magánokirat kötelező tartalmi elemei a követ kezők:

a) a jogügylet ingyenes vagy visszterhes jellegének meg ha -
tározása;

b) a jogügylet tárgyát képező jármű azonosító (rendszám,
alvázszám) és gyártmány adatai;

c) a felek természetes személyazonosító adatai (családi és
utóneve; születési helye és ideje; anyja születési családi és utóne -
ve), a személyazonosságát igazoló okmány sorszám adata,
valamint lakcím adata, jogi személy vagy jogi személyiséggel
nem rendelkező szervezet megnevezése, képviselőjének adatai,
székhelyének (telephelyének) címe, cégjegyzék-, illetőleg nyil-
vántartási száma;

d) a járműhöz tartozó okmányok (forgalmi engedély és
törzskönyv) sorszáma, az okmányok átadásának-átvételének
ténye, időpontja;

e) a járműnek a vevő birtokába kerülési időpontja;
f) a jogügylet hatálybalépésének napja;
g) a felek nyilatkozata, mely szerint mindkét fél teljesíti

bejelentési kötelezettségét a közlekedési igazgatási hatóságnál a
tulaj donjog változás hatálybalépését követő, jogszabályban
meg határozott határidőn belül;

h) a felek nyilatkozata arról, hogy ismerik a bejelentés nyil-
vántartásba történő bejegyzéséhez fűződő joghatásokat, va la -
mint a bejelentés elmaradásának, illetve bejelentési kö te le zett -
ség késedelmes teljesítésének jogkövetkezményeit.

A Korm. rendelet 4.§-a határozza meg az üzembentar tói
nyilatkozat kötelező tartalmi elemeit az
aláb biak szerint:

4. § A közúti közlekedési nyilvántartás járműnyilvántartás-
ba bejegyzett jármű üzembentartó személyének változását iga-
zoló teljes bizonyító erejű magánokirat kötelező tartalmi ele-
mei a következők:

a) a jogügylet ingyenes vagy visszterhes jellegére történő
utalás;

b) a jogügylet tárgyát képező jármű azonosító (rendszám,
alvázszám) és gyártmány adatai;

c) a tulajdonos, az üzembentartó, valamint az új üzemben-
tartó természetes személyazonosító adatai (családi és utóneve;
születési helye és ideje; anyja születési családi és utóneve), a

személyazonosságát igazoló okmány sorszám adata, valamint
lakcím adata, jogi személy vagy jogi személyiséggel nem ren-
delkező szervezet megnevezése, képviselőjének adatai, székhe-
lyének (telephelyének) címe, cégjegyzék-, illetőleg nyilvántar -
tási száma;

d) a járműhöz tartozó forgalmi engedély sorszáma, az ok -
mány új üzembentartó részére történő átadásának-átvételének
ténye, időpontja;

e) a járműnek üzembentartó birtokába kerülési időpontja;
f) a jogügylet hatálybalépésének napja;
g) a jármű tulajdonosának nyilatkozata, mely szerint a kü -

lön jogszabályban előírt bejelentési kötelezettségének a köz le -
kedési igazgatási hatóság előtt a jogügylet hatálybalépését kö -
ve tő 15 napon belül eleget tesz;

h) a felek nyilatkozata, melyben kijelentik, hogy ismerik a
be jelentés alapján a nyilvántartásba történő bejegyzéséhez fű -
ző dő joghatásokat, valamint a bejelentés elmaradásának, illet -
ve bejelentési kötelezettség késedelmes teljesítésének jog kö vet -
kez ményeit.

2010. július 1. napjától csak a Korm.rendeletben meghatáro-
zott kötelező tartalmi elemeket tartalmazó adásvételi szer ző -
déseket és üzembentartói nyilatkozatokat áll módunkban a
közlekedési igazgatási eljárások során elfogadni, ugyanis a
Korm. rendelet 5.§-a szerint, ha a magánokirat nem felel meg
az e rendeletben meghatározott tartalmi követelményeknek, azt
a közlekedési igazgatási eljárásban történő felhasználás céljából
joghatás kiváltására alkalmatlannak kell tekinteni. Ez esetben a
változás bejelentésére irányuló közlekedési igazgatási eljárás-
ban az eljáró hatóság a nyilvántartásba történő bejegyzést el -
uta sítja, egyben felszólítja az ügyfelet az e rendeletben meg ha -
tározott tartalmi követelményeknek megfelelő teljes bizonyító
erejű magánokirat benyújtására, valamint felhívja az ügyfél
figyelmét a késedelmes bejelentés jogkövetkezményeire.

Tura, 2010. április 13.

Dolányi Róbertné jegyző megbízásából:
dr. Tóth Gabriella okmányirodai csoportvezető

A gépjármű adás-vételi szerződés és az üzembentartói szer -
ződés mintái letölthetők a www.tura.hu honlapról „Tura város
hírei” ablakból „Okmányirodai tájékoztató (2010. 04. 13.)”
címszó alatt.

Tájékoztató a jármű tulajdonjogának, illetve
az üzembentartó személyének változásáról

A

Véradás
június 8-án 13:30–18:30 óráig
a turai bartók béla Művelődési
házban.
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ura Város Önkormányzata a 2009. és
a 2010. évre vonatkozóan is elké szí -

tette köz foglalkoztatási tervét. A tervben a
jog sza bályban előírtak szerint meg ha tá -
roz ta a Kép viselő-testület a rendelkezésre
állási tá  mo gatásban részesülők közcélú
foglalkoztatásának, az elvégezni kívánt
feladatoknak és a foglalkoztatás költ-
ségeinek vár ható üte mezését. 

  A 2009. évre tervezett közfeladatok
nagyrészt teljesítésre kerültek: a feladatel-
látás során a bekötőutak mellett jelentős
mennyiségű illegális szemétlerakó hely ke -
rült felszámolásra. A legjelentősebb árkok
kitisztítása megtörtént; a közterületeken fo -
lyamatos parkosítást, parkgondozást, idő -
szaknak megfelelő munkálatokat végeztek
a foglalkoztatottak; a buszmegállókban, a
vásártér területén folyamatosan ellátásra
kerültek a köztisztasági feladatok a köz cé -
lú foglalkoztatottak által, segítve ezzel Vá -
ros üzemeltetési Csoportunk tevé keny sé -
gét is. Intézményeink felújítási, udvarta ka -
rí tási, tereprendezési munkálataiban is si -
keresen vettek részt a munkavállalók. A
He vesy György Általános Iskola konyhá -
jára, valamint a takarítói feladatok ellá tá -
sá nak zökkenőmentes biztosítására ki se -
gítő munkaerők tevékenykedtek a közfog -
la lkoztatottak köréből. A belterületi útfej -
lesz téshez fűződő parkosítási tevékenység
technikai feltételeinek biztosításában szin-
tén volt részük a közcélú foglalkoztatot-
taknak. Hulladékhasznosító Telepünkön a
szárazhulladék-válogató feladatok ellátá -
sá hoz folyamatosan biztosítottunk kise gí -
tő munkaerőt. A Polgármesteri Hivatal
he lyi küldeményeinek kézbesítését köz cé -
lú foglalkoztatottak végezték.

A tervezett, 40 fős folyamatos fog lal -
koztatás technikai feltételek hiányában
nem teljesült. Az elmúlt évben összesen 33
fő került bevonásra a közfoglalkoztatásba,
általában 3-7-12 hónapig terjedő határo-

zott időtartamra (egy fő minimum 90 na -
pig, maximum 1 évig foglalkoztat ha tó). A
köz célú foglalkoztatás esetében állami tá -
mo gatás a munkavállalók munka bé rének
és járulékainak tekintetében igé nyel hető.
Jelenleg 14 fő rendelkezésre ál lá si támo-
gatásra jogosult vesz részt e fog  lal koztatási
formában, folytatva a fe la da tok el látását, s
e létszám fokozatosan bővítésre kerül.

A közfoglalkoztatás egy másik módja
a közmunkaprogram keretében történő
fog  lalkoztatás. A regisztrált álláskeresők
szá mára határozott idejű, átmeneti fog lal -
koztatást jelentenek a közmunkaprog ra -
mok. Támogatásuk pályázat útján tör té -
nik. A munkanélkülieket a területileg ille -
té kes munkaügyi központok  közvetítik a
programokba, általában önkormányzati
feladat ellátását célozva. A támogatás le ga -
lább 80%-ban bérekre és járulékaira
igényelhető, de a foglalkoztatással és a fel-
nőttképzéssel összefüggő valamennyi alap -
 vető költségre és juttatásra, kötelező szol-
gáltatásra is kiterjedhet. Meg ha tá ro zott,
10%-nál nem nagyobb hányadot le het
csak a munkavégzést közvetlenül szolgáló
eszközök beszerzésére fordítani. Az Aszó -

di Kistérség Önkormányzatainak Több cé -
lú Társulása sikeresen pályázott az elmúlt
évben és az idei esztendőben is. A kis tér -
ség településein, így Turán is te vé keny ked -
tek és tevékenykednek jelenleg is közmun -
kások. E programban a munkáltató nem az
Önkormányzat, hanem a Kistérségi Tár -
su  lás Irodája, a munkavégzés azonban a
mun kavállalók lakóhelyén zajlik, tele pü -
lési önkormányzati munkairányítással. A
2010. évi téli-tavaszi közmunkaprogram
2010. január 18-tól indult településünkön
7 fő foglalkoztatásával, mely 5 hónapos
időtartamú határozott idejű munkalehe -
tőség regisztrált álláskeresők, közülük
legalább 50%-ban a rendelkezésre állási tá -
 mogatás (továbbiakban: RÁT) jogosultjai
szá mára. A program kiemelt figyelmet for -
dít azokra, akiknek családjában egynél több,
a RÁT kritériumainak megfelelő ál lás ke -
re ső van. A közmunkások a pályázat mel-
lékletét képező munka- és időterv alap ján
látják el feladataikat. Ez év március 1-től a
téli-tavaszi kiegészítő közmun ka program
keretében 10 fő tevé keny ke dik, az előző
program végéig: 2010. június 15-ig. 

A szociális és munkaügyi területen ta -
pasz talható, hogy a RÁT-ra jogosultak és
egyéb regisztrált álláskeresők számára félre -
értésre adott okot a közcélú foglalkozta tá s -
ban való részvétel szigorúbb, illetve a köz -
munkaprogramba történő bekerülés tá -
gabb feltételeinek lehetősége. A közmun -
ka programba kiközvetítésre kerülhettek
olyan álláskeresők is, akik a jogszabályi vál -
tozások miatt RÁT-ból kiszorult személy -
nek tekintendők, mivel egy családban csak
egy személy részesülhet ebben az ellátás-
ban. A támogatással adható juttatások sem
azonosak e két foglalkoztatási formában,
mert a közcélú foglalkoztatás támogatása
csak a bérek és járulékai esetében igényel-
hető, a minimálbérhez igazodóan; míg a
közmunkaprogram pályázati feltételei
szerint a minimálbértől magasabb összegű
(Bruttó 75.000.-Ft.) munkabér; mun ka ru -
ha és étkezési jegy is biztosítható annak
ellenére, hogy a foglalkoztatás időtartama
csak 5 és 3,5 hónapos.

A munkaerőpiacon a gazdasági válság
miatt beszűkült elhelyezkedési esélyek, a
korlátozottabbá vált alkalmi munka le he -
tő ségei, a megnövekedett családi kiadások
nagy mértékben nehezítik a megélhetést a
munkanélküliek és családjaik számára. Je -
lenleg településünkön 104 fő részesül

KÖZFOGlAlKOZTATÁS TURÁN
A „Szociális igazgatásról és szociális ellátásokról” szóló 1993. évi III.
törvény 2009. évben bekövetkezett változásai új kötelezettséget írtak elő
a települési önkormányzatok részére: 2009-től a településeknek saját
adottságaihoz igazodó, foglalkoztatási lehetőségeiknek megfelelő tervet
kell készíteniük. Az „Út a munkához” program keretében zajló köz-
foglalkoztatás célja: a tartós munkanélküliek fokozottabban vegyenek
részt a foglalkoztathatóságukat javító programokban, és az eddiginél jó -
val nagyobb arányban álljanak munkába, ennek megfelelően a szociális
ellátás ideje alatt is lehetőleg munkabért kapjanak. Az alacsony iskolai
végzettségű munkavállalók számára a nyílt munkaerőpiacra való vissza -
kerülés első lépcsőjét a közfoglalkoztatás jelentheti. 
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RÁT-ban. Az Önkormányzat csak lehe tő -
sé geihez mérten tudja támogatni közfog -
lal koztatásba történő bevonással a jogosul -
takat. Bízunk abban, hogy a pályázati le -

he tőségek kiterjednek majd mun ka irá -
nyítói feladatellátásra is, mert valamennyi
RÁT-os foglalkoztatását településünkön a
jelenlegi – elsősorban – személyi felté te -

lek kel nem lehet megvalósítani. A kívülál-
lónak talán úgy tűnik, hogy a közfog lal -
koz tatás egyszerű feladat, de a munka
világába való bekerülés, visszakerülés; be -
illeszkedés; gyakorlati tapasztalat meg szer -
 zése; munka és gyakorlati képzés össze -
kapcsolásának megvalósításában va ló
közreműködés nagy felelősséget, sok-sok
ne hézséget rejtő feladat kistérség, ön kor -
mányzat, és álláskereső számára egy aránt.
Bízunk benne, hogy a közeljövőben sor
kerül majd a közfoglalkoztatási és kép zési
programok ésszerű fejlesztésére és meg -
felelő támogatás biztosítására irá nyu ló
pályázati lehetőségek megjelenésére.

Kállainé Dolányi Katalin
Jegyzői Iroda munkaügyi előadója

tura Város cigány kisebbségi önkorMányzatának hírei

w A Turai Cigány Kisebbségi Önkormányzat pályázatot
nyújtott be az Országos Cigány Önkormányzathoz „Gyer -
mek és Ifjúsági táborozás támogatás” címmel. Ha pá -
lyázatunk nyer, akkor 2010. július 14-től 2010. au gusz tus
31-ig hat napos nyaralást biztosítunk 30 hátrányos hely -
zetű gyermek részére. Térítésmentes szálláshely és napi
háromszori étkezés nyerhető el .

Jelentkezés: Farkas Zsolt CKÖ elnöknél

w A CKÖ tárgyalást folytatott Tura Város polgár mes te -
rével az utak rendbehozataláról. A szóbeli megállapodás
egy útszakasz felújításáról szól, a Telepen található Cinka
Panna útról, de a CKÖ szeretné a betorkoló Nyár- és
Tárogató utcák fel újí tását is megoldani. 

Időpont egyeztetést követően bővebb tájékoztatást tart
Farkas Zsolt az érintett lakók számára a helyszínen.

w A Cigány Kisebbségi Önkormányzat együtt működési megállapodás keretein
belül a Hevesy György Általános Iskolában drogprevenciós, ill. az egészséges élet -
móddal kapcsolatos előadásokat tartott. Az első előadás 2010. február 8-án volt
Kökény Kálmán bűnmegelőzési tanácsadó közreműködésével. Kökény úr a drog
használatának káros hatásairól beszélt, felsorolta a könnyű, ill. a nehéz drogokat
és azok káros hatásait a növekvő fiatal szervezetben. Előadásának má sik felében
az iskolán belüli erőszakról, a tanulók jogairól és kö te lezet tségeiről esett szó. A
második előadást április 7-én szerveztük meg, ahol külön az ötödikes, hatodikos
és hetedikes tanulók vettek részt kor osz tályokra bontva. Ismét az iskolán belüli
erőszakról, a tanulók jogairól, kö telezettségeiről és a szülök kötelezettségeiről
beszélt az előadó. A hetedik osztályos tanulóknál Kökény úr már
kitért a szexuális élet következményeire, és az ez zel kapcsolatos bün-
tetésekre is. A harmadik, egyben rendezvénysorozatunk be fejező
előadását április 14-én délelőtt tartottuk kizárólag a nyolcadik osztá-
lyos tanulók részére. Kökény úr bűnmegelőzési témája mellett,
Pókos János az alkohol teszterek különböző fajtáiról, ill. a víznélküli
kézmosásról tartott igen hasznos előadást. Itt a nyolcadikos tanulók
már tesztlapot is töltöttek a KRESZ ismertetésének keretein belül. 

w rendészeti pályára irányuló tábor  
CiGány tanulók részére

a tábor időtartama: 2010. július 26-30. 
helyszín: Nagykovácsi, Adyligeti Rendészeti
Szakközépiskola
Olyan fiatalok jelentkezését várjuk, akik:
– Gimnázium vagy Szakközépiskola nappali tagozatán
2010. szeptemberében kezdik meg a 11. vagy 
12. tanulmányi évfolyamot, 
– vagy érettségivel rendelkeznek, de még nem töltötték
be a 20. életévüket.
Jelentkezési határidő:. 2010. július 1.
jelentkezni lehet Farkas zsolt Ckö elnöknél! 
További információ kérhető Rostás Krisztina romaügyi
referenstől, telefonszám: 06-1-441-1157
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kistérségi hírek – www.aszodikisterseg.hu

a többcélú társulás tanácsa április 23-i üléséről
a társulási tanács fontosnak tartja, hogy a pedagógiai szakszolgálat
feladatköre kövesse a kistérségben felmerülő igényeket, ezért úgy
döntött, hogy 2010. augusztus 1-jétől az intézmény nyújtson támo-
gatást a különleges segítséget igénylő 0-3 éves korú gyermekek
számára a korai fejlesztés és gondozás keretében, illetve a tanuló
adottságainak, tanulási képességének, irányultságának ismeretében
biztosítson továbbtanulási és pályaválasztási tanácsadást. sikeres
pályázat esetén az őszi tanévkezdéstől már két iskolapszichológus
fog lalkoztatására kerül sor. az egyre bővülő feladatkörök, valamint az
alkalmazotti és ellátotti létszám növekedése miatt szükségessé válik
a helyiségek számának bővítése is: az épületben lévő ebédlő felsza -
ba dulását követő bővítésig a helyiségbérlés jelenthet átmeneti
megoldást, vállalva az azzal járó többletkiadásokat. ezen változá-
sokkal párhuzamosan a törvényi kötelezettségeknek eleget téve a
szak szolgálat neve aszódi kistérség egységes pedagógiai szak szo l -
gálatára változik.

a tanács elfogadta az aszódi kistérség önkormányzatainak
többcélú társulása  2009. évi költségvetési beszámolóját, amely tar-
talmazza a társulási megállapodásban rögzített közös feladat-ellátás-
ra vonatkozó fő pénzügyi adatokat. 

a társulás közoktatási szervezői és pedagógiai szakszolgálati,
pedagógiai szakmai szolgáltatási, szociális és gyerekjóléti alapszol-
gáltatási, belső ellenőrzési, munkavédelmi, valamint területfejlesztési
feladatok kistérségi szintű ellátását végezte 2009. évi működése so -
rán, a társult önkormányzatok által igényelt formában és tartalom-

mal. a szakmai munkáról szóló éves beszámolót a tanács a februári
ülésén tárgyalta és fogadta el.

a társulás 2009. évi bevételeinek összege 180 millió ft, mely tar-
talmazza a költségvetési törvény által a közösen vállalt feladatok el -
látására biztosított normatív hozzájárulást 104 millió ft összegben, a ne -
velési tanácsadási feladatok ellátásához a pest Megyei önkormányzattól
átvett 20 millió ft-ot, valamint a pályázati és egyéb támogatásokat. 

a társulás költségvetésében 10% az önkormányzati forrás aránya:
a társult önkormányzatok az általuk igényelt szolgáltatások arányában
teljesítettek hozzájárulást. az átvett pénzeszközöket logopédiai és
gyógy-testnevelési feladatok ellátásra (10,5 millió ft), pedagógiai szak-
mai szolgáltatásokra (1,7 millió ft), belső ellenőrzésre (3,4 millió ft) és
munkavédelmi feladatra (2,6 millió ft) fordította a társulás.

a teljesített kiadások összesen 160 millió forintot tettek ki. ennek
3/4-ét a társulás a saját intézmények általi feladatszervezésre fordí-
totta, 1/4-e pedig az önkormányzatoknak átadott pénzeszköz. 

a tanács döntött a 2009. évi pénzmaradvány, közel 21 millió ft
felosztásáról is, megfelelve a bevételi jogcímek szerinti felhasználási
kötöttségnek.

A Társulási Tanács üléseiről, a kistérségben zajló aktuális
eseményekről és pályázati lehetőségekről bővebben az Aszódi Kis -
térség Önkormányzatainak Többcélú Társulása honlapján ol vas hat -
nak (www.aszodikisterseg.hu).

dr. Kórós Tímea
kistérségi referens

apunk októberi számában sze rez -
hettünk tudomást arról, hogy

kistérségi kulturális napok se gí te -
nek az itteni települések mű vé szei -
nek, művészeti csoportjainak, ha -
gyo mányőrzőinek egymás munkájának megismerésében. Így ír er -
ről dr. Kórós Tímea kistérségi referens: Az Aszódi kistérség mind a
9 települése gazdag szellemi örökség birtokosa, gondos ápolója,
így a rendezvénysorozatunk célja egymás szokásainak, hagyo má -
nyainak, kulturális értékeinek megismerésén keresztül a „szomszéd -
sági kapcsolatok mélyítése”.

Az elképzelések valóra váltása az elmúlt év október 23-án el kez -
dődött Aszódon, ahol városunkat az Őszirózsa Nyugdíjas Egye sü let
népdalköre képviselte kimagasló sikerrel. A következő hónapban,
novemberben folytatódott a szomszédolás „hazai vizeken”, ugyanis váro-
sunkban a vendég együttesek és a Turát képviselő Szita Eszter,
Unger Ba lázs és Boda Gellért bemutatkozásait élvezhette a közön-
ség. Január 10-én Galga hé vízen a Turai Komédiások mutattak be
részleteket korábbi darabjaikból (Kölyök, Dr. Herz, Beszterce
ostroma). Január 16-án Bagra hívták meg városunk képviseletében
Sóti Félix mesemondót, mivel értesültek korábbi sikeres szere-
pléséről. Január 23-án Ik ladon mutatkoztak be ismét a Turai
Komédiások, ahová elkí sér te őket a kis mesemondó is. Március 12-
én Domony volt a házigazda, itt az Emse zenekar muzsikált a szoká-
sos nagy sikerrel. Április 24-
én Hévízgyörk következett,
ahol ismét Ko médiásaink
léptek a világot jelentő
desz kákra korábbi előadá-
saik táncos, dalos rész -
leteivel. Itt találkozhattak
az Emse zene karral is, akik
ez alkalommal a hévízgyörki
táncegyüttesnek húzták a tal-
palávalót.

A fenti információkat Katona
Hargitától, a  mű ve lődési ház megbí-
zott igazgatójától kaptam, aki nagy
gonddal vett részt városunk együt te se i -
nek és szólistáinak moz gó sításában.

Egyet len alkalommal (a turai újévi koncert idején) ma radt csak el szemé-
lyes jelenléte a kistérségi rendezvényekről, s mondhatni, ezáltal a
településünket reprezentáló protokoll meghívásnak ő tett eleget. 

– A befejezéshez közeledik a szomszédolás? (lapunk megjele né -
sekor már lezajlott a május 8-i esemény – szerk.) – kérdezem Hargi -
tát és egyben nagyon szépen megköszönöm segítségét és lelkes
közreműködését.

– A következő szomszédolás helyszíne Kartal lesz, ahol ré szünk -
ről az Aszódi Podmaniczky Zeneiskola turai népzene tagozatának
növendékei mutatkoznak be. Szeretném elmondani azt is, hogy a
szomszédolás nagyon jó alkalom egymás megismerésére a sok tele pü -
lést érintő nehéz körülmények között végzett folyamatos működés
mellett. Ez lehetőséget biztosít valami új közös együttgondolkodás
elindítására. Jó látni azt is, hogy a hagyományőrző tevé kenység mel-
lett új stílus is megjelenik és sok fiatal kapcsolódik be eb be a munká-
ba. Ezúton is köszönöm feláldozott szabadidejét és sok-sok fá ra -
dozását azoknak a csoportoknak és vezetőiknek, akik részt vettek
előadóként ebben a rendezvény so rozatban.

Takács Pál

l „Szomszédolás”
szó, zene, tánC – aMI összeköt

F
o

tó
: 

Ta
k

á
c

s
 P

á
l



turaI Hírlap 2010 Május8

– Negyedszer nyerte meg az országgyűlési választást az 5. sz. kör zet -
ben. Idén először már az első fordulóban győzött. Gratulálunk! Ho -
gyan fogadta az eredményt s hogyan értékeli a kampányt?
– Az első szó legyen mindjárt a köszöneté. Kiemelten a turai polgá -
roknak is, akik megfelelő számmal és viszonyulással a mi oldalunkhoz
adták le voksaikat. A kampánnyal kapcsolatos izgalmak egy évre
vissza vezethetőek. A demokrácia játékszabályainak megfelelően, több
versenyző is indult. A FIDESZ színeiben – épp a turaiak javaslatára –
még Pesti Imre is szóba jött, de ő fővárosi teendői miatt nem vállalta
a helyi jelölést. Természetszerű, hogy a turaiakban volt egyfajta Pesti
Im re imázs, mert ő mégiscsak egy orvosdoktorátussal rendelkező
ember, Tura szülöttje és nem egy „kóbor jász” itt a Galga-völgyében.
Egyértelmű, hogy a lokálpatriotizmus megnyilvánult. De a kampány
finisében már egységes erőt mutatott a csapat és harmonikusan dol-
goztunk együtt. Sára Tominak kiemelt szerepe van a turai eredmé -
nyek ben. Ami folyamatosan izgalmas volt, az a Jobbik egyfajta tény -
ke  dése, ami szerintem a köznyugalomra volt hatással. A közbiztonság
egy másik fogalom, és hál’Istennek  a Galga mente – ezen belül Tura
és Bag – nem lett abban a sorban egy elem, ahol pl. Sajóbábony – ho -
lott minden adottsága meg lett volna. Az érintett térségi polgár mes -
terek és FIDESZ-eseink jó részének munkája is benne van abban, hogy
a köznyugalom nem került veszélybe. Bag, majd idén Tura térfigyelő
kamerákat állíttatott fel. Célunk egy egységes rendszerbe hozni a  tér-
figyelést a Galga mentén a rendőrséggel közösen kialakított koncep-
ció mentén. Mire is gondolok? A reagáló rendőrség megteremtésére.
A jelenlegi rendőrség nagy többsége úgymond bűnüldöző, bűnkövető.
Idestova négy esztendőt eltöltve a Honvédelmi és Rendészeti Bi zott -
ság ban, arra döbbentem rá, hogy a reagáló rendőrség jogi, technikai
és pénzügyi, személyi hátterét kell kialakítani, melyre az új kormány
törekedni fog. Nem csendőrségre, 19. századi struktúrák visszaho za -
ta lá ra van szükség, mert nem tudna megfelelően viszonyulni a mai
korra jellemző bűnesetekhez. Ha Tura területén működik egy non-
stop megfigyelő rendszer a térség többi településével együttesen,
akkor a kamerák látóterébe bekerülő gyanús személyeket, ese mé -
nyeket – amelyek adott estben reagálást kívánnak – a monitorokat fi -
gyelő diszpécser jelzi a rendőrnek vagy polgárőrnek, akkor komoly
bűncselekményeket lehet megelőzni. Így nem akkor indulnak el, ha
már kirabolták Maris nénit, hanem megpróbáljuk megelőzni, tehát a
prevencióra teszem a hangsúlyt.

– Ez lesz az első főcsapás, amit a tevékenységével szeretne elérni?
– A munkahelyteremtéssel egyidejűleg és párhuzamosan, egyiket

sem a másik elé téve. De ha valamelyiket mégis előre kéne sorolnom,
az a munkahelyteremtés lenne.

– A munkanélküliek felzárkóztatása kapcsán milyen beruházá-
sokban gondolkodik a térségben?

– A térségnek három olyan potenciális települése van, Aszód, Bag
és Tura, melynek a munkahelyteremtésben kiemelt szerep jutna. Ter -
mé szetesen bármelyik más település is, Kartal, Zsámbok meghatározó
lehet, csak meg kell fogalmaznia és kommunikálni saját értékeiket. Én
azt várnám el az önkormányzatainktól, meg a tisztelt polgárainktól is,
hogy segítsenek ötletekkel, mert a saját lehetőségeiket ők ismerik. Ne -
kem, mint egy jó vőfélynek meg kell próbálnom kivinni azokat a piac -
ra, és eladni, azaz működőképessé tenni egy program keretében. Tura
ese tében ott a melegvíz. Annak idején a megboldogult öreg tsz-es Pé -
ter Józsi bácsi adott nekem papírokat a termálkútról, mert magamtól
nem tudtam, milyen kincs rejlik ott. Ennek ismeretében megteremtet-
tem a feltételeket a kiaknázáshoz. Segítettem Turának a városi cím
elnyerésében, aminek a kritériumai nem voltak egészen adottak, de

tudtam, hogy az EU-ban egy kisváros nagyobb sansszal tud pályázni,
mint egy nagy falu. Erről a kútról hallva, elindítottam azt a folyama-
tot, aminek a végén két különböző állami forrásból a kút fel lett újít-
va kútfejcserével és újra lett fúrva. Tura volt polgármesterének prezen-
táltam az Architektont azzal, hogy egy közös ingatlanfejlesztést indít-
sanak el. Ebből a fejlesztésből aztán a későbbiek során kihagytak, és
amikor érdeklődtem, azt mondták: – Nagyon jól haladunk, hiszen
már van Turatherm Kft., vannak makettek, s ha majd szükség lesz a
segítségedre, akkor szólunk. Hogy aztán a turai termálkút miért is
nem indult el a megvalósulás felé az állami segítség ellenére, miért
veszítette el Tura a vízjogot, nem tudom? 

– Jelen helyzetben hogyan ítéli meg a befektetői köröket?
– Szendrei Ferenc polgármester úrral már több verzióban is neki -

futottunk a melegvíz témának. Alternatíva volt a geotermikus vagy a
balneológiai hasznosítás…, de még nem látunk belőle semmit, és
minden ötlet annyit ér, amennyi megvalósul belőle. Dr. Pesti Imre fo -
galmazott meg a legutóbbi turai fórumon egy a teljesen új meg ol dá -
sát, mely az eredeti, a 2000-es időszakban született koncepcióra
építkezik gyógyászati hasznosítással. Mellette akár egyéb, energetikai
hasz no sí tás is együtt járhat. Összeállítanának egy olyan szakértői
csapatot, amelyet kitelepítenének Brüsszelbe és az EU összes egész -
ségügyi reha bi litációs programját megpróbálják elnyerni. Az EU
betegeinek gyógy vízzel kapcsolatos rehabilitációját Magyarországra
kívánják irányítani, pá lyázati források lehívásán keresztül. Ezen a
fórumon volt két olyan po tentát ember, akik magyar származásúként,
amerikai tőkével  ha zánk  ban egy rekreációs program megvalósítását
kezdték el az ország más pontjain, és Tura is mint további lehetőség
szóba került. A kormány megalakulását követően mindenképpen
felke resem a két urat, és helyi ill. brüsszeli teljes kapcsolatrendsze -
remmel megpróbálom ezt a programot segíteni. Hiszen abban a má -
sodpercben, ahogy Turán egy gyógyászati rekreációs intézmény elin-
dul, az egész Galga völgye fel ér té ke lő dik. A halmozottan hátrányos
helyzetű emberek, a kisebbségi problémák átpozícionálódnak és meg-
nyílnak a munkalehetőségek. 

– De a térségi vezető szerep feladatonkénti megosztását tekintve
a Galga mente több pólusú. Kimondottan vagy kimondatlan egy kis
versengés mindig volt pl. Aszód és Tura között. S emellett polgár mes -
terként Önnek Bagon is nagy ívű tervei vannak. Hogyan lehet a riva -
li zálást megszüntetni, mindenkinek kitörési pontot, egyedi arculatot
találni és mégis térségi szemlélettel gondolkodni?

– Azt mondtam én anno, amikor itt különböző féltékenységi ro -
ha mok törtek ki az aszódiak körében Tura várossá válásával, hogy kár
versengeni, mert a két kisváros tökéletesen kiegészíti egymást. Aszód
területi adottságai kicsik, viszont Petőfitől napjainkig egy meg ha tá ro -
zó iskolaváros. Neki nincs módja jelentős ipartelepítésre, de az oktatás
és a kultúra terén komoly lehetőségei nyílnak. Nagyon érdekes pl. a
finn nagykövetség megjelenése a térségünkben, amely egy körlevélben
keresett meg, hogy kulturális központot szeretnének. Én erre reagálva
– elnézést, de nem a turai kastélyt, hanem – az aszódi Podmaniczky-
kastélyt ajánlottam, mert az általuk megadott paneleknek (központi
fekvés, autópálya közelsége, stb.) az felel meg a legjobban. Amennyi -
ben a finn kulturális központ Aszódra jönne, a térséget fókuszálná gaz-
daságilag is, hiszen a finnek mögött ott van a Nokia és sok más támo-
gatóként potenciális cég. A finnekkel való találkozáson az egyházak is
képviseltették magukat. Ennek a turai példához hasonlóan szintúgy
térségi kihatása lenne. Bagi terveimet pedig úgy foglalnám össze, hogy
logisztikai és kereskedelmi központtá válhat, hiszen az M3 autópálya
kettévágja a falut. 

Tóth Gábor parlamenti képviselő válaszol
Választókörzetünk győztes parlamenti képviselője otthonában fogadott. Miközben beszélgettünk, folyama -
tosan égtek a vonalak mobiltelefonján, bizonyítva, hogy országgyűlési honatyának lenni bizony 24 órás szol -
gá  latot jelent. A Turai Hírlap szerkesztőségével közösen összeállított kérdéssorral érkeztem, mely interjúnk
alap jául szolgált, de már az első lélegzetvételből adott válasz közben nyilvánvalóvá vált, hogy bizonyos kér -
déseket fel sem kell tennem, mert Tóth Gábor tudja, milyen témák foglalkoztatják az itt élőket.
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De mindezek, hangsúlyozom, nem a maguk el szigeteltségében
működnének. Ha leszúrunk Bagon egy körzőt és egy 10 km-es át mé -
rő jű kört húzunk, közel negyvenezer lélekszámú, kisvárosnyi méretű
terület rajzolódik ki. Egy kisvárosnak is az egyik felében vannak az is -
ko lák, a másikban az üzemek, a harmadik felében egyéb szolgáltatások.

– Ez feltételezne egy még szorosabb térségi együttműködést. Ta -
lán Önnek kellene kezdeményeznie az önkormányzatok közti ez irá -
nyú párbeszédet… 

– Ez a kezdeményezés részemről megvan. Tura vonatkozásában
különösen, hiszen talán nem titok, hogy Szendrei Ferenc polgármes-
teri jelölésében nekem is szerepem van. Tura az a település, ahova egy
dinamikus,  fiatal, ambíciózus emberre volt szükség, aki kicsit kisarkít-
va: nem hosszasan gondolkodik, hanem gyorsan meg is csinálja a dol-
gokat. Ha az említett településeken egyetétésben működésbe hozhat-
nánk a felsorolt terveket, akkor nagy lendületet venne a térség.

– A működőképességet gátolhatja egy rossz önkormányzati döntés?
– Ez nagyon jó kérdés. Ugyanis én lehetek egy jó menedzser, de

egy egyéni országgyűlési képviselő valójában egy hivatásos koldus sze -
repet tölt be a térségen belül. Vihetek ajánlatokat, pl. Turán út fe l -
újításra, vagy Aszódon lakásépítési programra, ha az önkormányzat az
irá nyokat másképp gondolja. Egy országgyűlési képviselő a le he tő sé -
geket tudja alkalmasint biztosítani, de a polgármesterek nélkül csak
ha rangozni járhat el a településekre. A testületek és az önkormányza-
tok potenciálisan eldöntik, hogy mit akarnak és mit nem. Én hiába gon -
 dolok valamit, ha vannak esetleges egyéni érdekek, vagy olyan komp   -
lexussal küzdő emberek, akik csak azért sem fogadják el a ki nyúj tott
kezet. Csak annak lehet segíteni, aki ezt hagyja. Ehhez jó len ne, ha mi -
nél több polgári oldalt képviselő ember lenne ősszel az önkormányza-
tokban. Hiszen akkor egy folyamatos élő kapcsolat lenne két csatornán
keresztül. Az egyik a kistérségi társulási rendszer, a másik a testületek-
ben lévő FIDESZ-KDNP-s emberek. A polgármesterek együtt gon -
dolkodása alapkérdés ahhoz, hogy a térség közösen, mindenki a saját
adottságait kiaknázva fejlődjön, ne egymás ellen, hogy itt a Galga völ-
gyében mi magunk a saját pénzünket forgatva tudjunk lépni valamit. 

– Bagi TESCO-ról lehetett hallani, majd később nagybani
piacról. Ha tényleg nagybani piac lesz Bagon, mi lesz a turaival?
Mennyiben fogja átrendezni a turai nagybani piac létét és sze -
repét? Egy ilyen központ hogyan tudja a térség vállalkozóinak, ős -
ter melőinek érdekeit szolgálni?

– A TESCO terve már megszűnt. Nem tudni pontosan, hogy
sajnos, vagy hál’Istennek, de a TESCO országos szinten is olyan hely -
zetbe került, hogy nem tud, vagy nem akart beilleszkedni. Nekünk a
multikat a magyar érdekek figyelembevételével kell tudnunk kezelni.
A multi nekem nem szitok szó, hanem egy olyan szükséges dolog,
amivel mi magyarok nem rendelkezünk. Csak kis multicskáink van-
nak, mint a CBA, melyek még nem európai kaliberű cégek. A felálló
magyar kormánynak lesznek elvárásai a polcokon lévő áruk minő sé -
gé nek és származásának tekintetben. A magyar árukat szeretnénk min-
denképpen preferálni, hiszen a magyar gazdaság teljesen le van ülve.
És addig, amíg a kereskedelem pl. marokkói paprikát hoz be, holott
van hazai is, van tennivalónk. Kell a választék szélessége és mélysége,
de a prioritásokat meg kell határozni

Megmondom férfiasan, nem tudom, milyen volumennel működik
a turai nagybani piac, de ha a bagi központ átveszi valaminek a sze re -
pét, az inkább a budapesti lesz. A bagi egy É-Olaszországot ellátó ve -
ro  nai központ adaptációja lenne, ami a Dunától keletre eső termelői
rétegnek nyitna piacra jutási lehetőséget közvetlenül, direkt, a keres -
ke dők kihagyásával, ill. innen a reexport lehetőségét is biztosítaná pl.
Szlovákia felé. Ismereteim szerint Szlovákiának nincs nagykereskedel-
mi hálózata. Potenciálisan nem hiszem, hogy sokakat érintene ez
Turán. Ez léptékében sokkal nagyobb lenne, mint a turai piac. Két db
3500-4000 m2 alapterületű inkubátorház gyümölcsérlelőkkel. leg fel -
jebb a turaiaknak ide kell majd átjönni a nagyobb mennyiségű zöld-
séget értékesíteni.

– A turaiak nevében azért megkérném, jöjjön el és vizsgálja meg,
mennyiben lehet a családoknak sorsfordító ez az új bagi központ, hi -
szen gondolom nem cél újabb alapot teremteni a rivalizáláshoz.

– Természetesen nem. Ez az értékesítési lehetőség nyitott lesz a tu -
rai őstermelőknek is. S hogy miért Bagon épülne meg? Bag az egyetlen
település Magyarországon, amit az autópálya kettévág az M3-as min-
den negatívumával együtt. A szmogtól kezdve a porig minden bejön.
A bagiak ezért szó szerint szidnak. Az autópályából a településnek
eddig semmi haszna, pozitívuma nem volt. Ezzel a központtal ez
megváltozhatna. Egy biztos a Galga mentén élő 40ezer embernek is
járnak azok a kereskedelmi és szolgáltatási szintek, amik a gödöllői ek -
nek, hatvaniaknak. Miért vagyunk mi Pest megye peremén másod ren -
dűek? Miért kell jóval több benzint költenünk, ha bevásárolni sze ret -
nénk? Tudomásul kell venni, hogy az a kiskereskedelmi struktú ra rend -
szer, ami itt létezik, már nem tud kizárólagos lenni, mert nincs össz -
hangban a komfortigényekkel, azaz, hogy ne kelljen külön fáradni, ha
egy lakatot, egy pólót vagy zöldséget akar venni az ember.

– Azért valamiféleképpen határt kell szabni a komfortigénynek, s
bizonyos mértékű önellátás és fáradozás szükséges. Hisz a túlkínálat-
tal csak gerjesztik a vágyakat, s a sokak pénztárcájához már nem
szabható igényeket, ami további társadalmi és környezeti prob-
lémákat generál. S emellett a kis üzleteknek van egy sajátos bája,
erősítik a lokálpatriotizmust.

– Ez rendben is van, de amikor a magyar gazdaság elindult egy
olyan úton, melynek részeként be akar integrálódni egy európai- ill.
világgazdasági rendszerbe, ahol specifikálódtak bizonyos területek,
akkor nekünk is nagyban kell gondolkodnunk, hisz a multik a pia-
cainkat lenyúlva szinte mindent kivásároltak alólunk. Ennek ka taszt -
rofális következménye lett az pl., hogy a 17 cukorgyárunkból már egy
sem működik, de ugyanez igaz a magyar mozdonyokra, autóbuszokra. 

A magánporták legtöbbjén agrártermelés már nincs, befüvesített
kertek vannak és már alig-alig folyik állattartás. A magyaroknak azon
egyre nagyobb része, aki vásárlás útján szerzi be az alapszükségleti cik -
ke ket, nem mindegy hol teszi. A magyar érdekeket nem megfelelően
kép viselték az eu-ban, amikor a kvótarendszerben megállapodtak. Ne -
vet séges, amit a búza-, kukorica-, tej-, stb. kvóta területén Ma gyar ország
kialkudott. A hétköznapi ember számára érthetetlen „konvergencia
prog ram” műszó alatt, a felzárkóztatásra hivatkozva még fi zettek is
azért, hogy az anyadisznóktól, fejőstehenektől megszabaduljanak.

– Ha már a hétköznapi embereket említette, hogyan képzeli el
velük a kapcsolattartást? Hogyan hasznosul tovább a Turán működő
FIDESZ-iroda?

– A kapcsolattartásnak én több módját dolgoztam már ki. A 17 te -
le pülést négy részre osztottam az első ciklusomban és minden csü tör -
tö kön egy-egy négyes csoport egymás mellet fekvő településének vala -
me lyikén tartottam fogadóórákat, de nem volt nagy az állampolgári
igény. Persze hozzáteszem a kezdetekben nem is volt ennek hagyo má -
nya. Ezért én a második ciklusban és most is inkább azt próbálom eről-
tetni, hogy a polgármesteri hivatalok bejáratainál legyen kinn a ne -
vem, státuszom, elérhetőségem. Emellett az irodát is megtartjuk, hi -
szen a választókörzet földrajzi közepe: Tura. 

- Mit szólna, ha időközönként rovatban jelentkeznénk parlamen-
ti tudósításaival, interjúkkal? Azért is tartanám fontosnak, mert nem
annyira kitapintható egy hétköznapi embernek, hogy egy-egy tele -
pülési eredményben hol van a képviselői szerepvállalás. 

– Én ezt teljesen jónak gondolom, sőt igényelném az informá-
ciókat visszafelé is, személyes találkozások formájában is.

– Tudom, hogy ezer féle elkötelezettség terhel egy közéleti embert
a munka, a család és némi kikapcsolódás mellett, de talán az mégis
leszögezhető, hogy parlamenti vagy települési képviselőnek lenni
együtt jár a magánélet terhére tett, lelkiismeretileg kötelező megje-
lenésekkel a település közéleti, kulturális eseményein. Viszont lát hat -
juk majd Turán, s esetleg nyitott arra, hogy civil kezdeményezések
fölött is védnökséget vállaljon?

– Tudom és szenvedem is azt, hogy egyszerre több helyen kellene
jelen lennem, mert a státusz kötelez bizonyos protokollra. Véd nök sé -
get is szívesen vállalok, s itt szülőfalum, Jászfényszaru példáját emlí te -
ném meg. Itt történetesen a polgármester asszony találta ki a Fény sza -
ruról elszármazottak bálját, köztük tudósokkal, sportolókkal, politi -
ku sokkal, színészekkel, stb. Őket évente egyszer egy protokolláris bál à
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keretében meghívják, s egyik évben én voltam a védnöke. Uno ka hú -
gaim, Cserháti Ági televíziós és Csomor Csilla színésznő a moderáto rai
az estnek. Azt a kapcsolatrendszert, amit az elszármazottak bizto sí -
tanak a településnek, a polgármester nagyon jól tudja aprópénzre vál-
tani. Én magam is, mintegy 18. településként odafigyelek Jászfény -
szarura, amelynek vezetése nem csak, hogy nem felejti el büszkeségeit,
visszaerősíti gyökereit, hanem még jól fel is tudja használni ezt a kap -
cso lati tőkét. Turának is figyelmébe ajánlom ezt a jól működő ötletet.

– Valóban nagy a felelőssége a döntéshozóknak abban, hogy felis-
merjék a kiaknázandó lehetőségeket annak érdekében, hogy az adott
települést ill. térségét pozícionálják. Kicsit hazabeszélve én pl. java-
soltam, ha már lepusztult a műv.házunk, viszont adott a szakmailag
képzett, sokoldalú humán erő, akkor a megújulást olyan léptékekben
keressük, ami a térségben kulturális szempontból vezető szerepet ad -
hat nekünk egy megfelelő befogadóképességű kulturális központtal,
ami nem igazán van a térségben. 

– Bagon 2 millió Ft értékben már készítettünk egy tanulmányt
arról, hogyan lehet a térség legnagyobb kulturházát felépíteni, szín -
ház teremmel, konferenciaközponttal, alkalmassá téve vállalkozási meg -
beszélésekre, felnőttképzésre, stb. Kész építészeti tervekkel várjuk a
pályázati lehetőségeket.

– Ezt kicsit irigykedve hallgatom. S mennyire haladt előre a 3-as
út Bag-Aszód-Domony csomópontjában a körforgalom ügye?

– Újra próbáljuk, hiszen az erre félretett forrást az előző kormány
beintegrálta máshová. Az az extrém helyzet állt elő, hogy ez két útfelü-
gyelőség, a dunakeszi és a monori határa. Saját költségünkön kivittük
oda a közvilágítást, hiszen három buszmegálló is van a csomópontban.
Folyik a járdák terveztetése, melynek kivitelezését szeretnénk idén
elkezdeni. Ha idén mégsem lenne forrás a körforgalomra, akkor a
lám pásítás feltételeit vizsgáljuk meg, mely egy forgalomérzékelő auto -
mata rendszerrel rendelkezne.

– A turai kastély ügye egy fajsúlyos téma, de abból a szempont-
ból lehet-e reményünk, hogy a kormány megoldást talál az adó alól
kibúvó offshore cégek ügyében?

– Fogunk is ilyen átvilágítást tenni, de nem lehet tudni, hogy Tura
esetében ez konkrétan mit jelenthet majd. Ha a helyi önkormányzat
korábbi ciklusokban – még a mostani tulajdonosi formáció felállása
előtt – keményen, konzekvensen eleget tett volna törvényi lehe tő sé -
gei nek, szerintem már Tura városnak jóvá lett volna írva az épület.
Nem tudom teljes mélységében, de talán most már hatékonyabb jogi
útra terelte az ügyet a testület.

– A választások előtti Számadás c. írásos összefoglalóban lehetett
ol vasni külföldi kapcsolatairól (lengyel-magyar barátság parlamenti
ba ráti tagozatának alelnöke, tajvani baráti látogatás, svéd parla-
menti bizottság tagja). Kívánja-e, s ha igen hogyan tudja ezeket kam-
atoztatni a térség javára?

– Közös lengyel történelmünknek és a tradicionális lengyel-magyar
barátságnak is tartozunk annyival, hogy a Galga menti térségnek le -
gyen lengyel testvérkapcsolata is. Ismét szeretnék jelentkezni a parla -
ment nek ebbe a baráti tagozatába.

Amit én a nagypolitika szintjéről ismerek, az a keletnyitás. Ez Ma -
gyarországnak komoly gazdasági lehetőség és kitörési pont. Szom bat -
hely mellett, Vát településen épül K-Európa legnagyobb repülőtere
Boeing 747-esekre, mint logisztikai központ Kína részéről, hogy on -
nan tudják a nyugat-európai és az észak-déli autópályákat elérni. Kína
Magyarországra, mint hídfőállásra gondol. A keleti nyitás részemről
nemcsak folklorisztikus lelkesedés volt, hanem meggyőződésem, hogy
a gazdaságpolitikában a jövő lehetőségeit hordozza.

– A külpolitika ezirányú gondolatai némi találkozási pontot
jelentenek a Jobbikkal. Ezen párt színeiben pártlistán bejutott a
parlamentbe Varga Géza, a galgahévízi Ökofalu létrehozója. Neki
is van egyfajta rálátása e térségre. Gondolkodik-e bármilyen pár -
beszédben vele?

– Így már 4  fő Galga menti gyökerű ill.
lak hel yű képviselő van az új parlamentben,
melyre nem hiszem, hogy volt még példa: Dr.
Pesti Imre, Obreczán Ferenc a MAGOSZ

színeiben, FIDESZ oldalon, Varga Géza és szerény személyem. Ha va -
lamikor, akkor most illene együttesen tolni a Galga mente szekerét.
Most válik el, hogy Varga úr a sza va kat tettekre fogja-e váltani.

– Varga Géza a LEADER-ben korábban gesztor szerepet is
betöltött. Az MSZP képviselőjelöltje, Müller Tímea az É-K Pest Me -
gyei LEADER vezetője. Hogyan vélekedik a LEADER gazda ság élén -
kítő szerepéről?

– Ezt az egész rendszert újra kell gondolni. Paradigmaváltást kel-
lene végrehajtani. Ne a függönyök mögött, különböző érdekcsopor-
tok mentén szülessenek a döntések. Én a köz ponti régió, Budapest és
Pest megye szétbontásában látok egy új nyitási vonalat. Együtt ret-
tenetesen hátrányos a megyei rész. A mutatók szerint az 1 főre eső
GDP a központi régióban az európai átlag szintjén van, miközben ez
igaz Budapesten, de valószínűleg nem igaz pl. Váckisújfaluban. Én erre
vonatkozólag interpellációt is nyújtottam be. Az MSZP is elismerte
annak jogosságát, hogy Budapestet önálló régióként kellene futtatni,
megtalálni hozzá a jogi és technikai formát. Így a vidékfejlesztési prog -
ramnak egy teljesen új perspektíváját nyithatnánk meg egy európai
felzárkóztatási prog ram keretében, a közlekedési hálózat fejlesztése és
minden más tekintetében is. 

– Mikor érezhetik az emberek a bőrükön az első pozitív irányú
változást?

-–Bizonyos mértékben már most is, hiszen a 2/3-os többség az
együtt gondolkodásnak egy olyan pozitív formáját mutatja, mely már
mag a a fordulat. Ha mi magyarok egyszer végre össze tudunk fogni,
az már egy komoly siker, s ennek az aprópénzre váltása már 2012-ben
az emberek zsebében is jelentkezik. Persze ebbe beleszól némiképp a
nemzetközi politika is. Közgazdászaink szerint az államot szolgáló
deg resszív irányt, a gazdaságot felpörgető, támogató progresszív irány -
ba kell fordítani, és a gazdaság által termelt plusszal kell tudni gaz dál -
kodni az államnak. Ehhez az önkormányzati rendszert is át kell alakí-
tani és az állami apparátusban azt a sok párhuzamosságot, ami csak
béklyóba köti az embereket pénzben, energiában. Hiszen az állampol-
gárnak egy vállalkozás során szakhatóságok tömegén kell átvereked-
nie magát, miközben Ny-Európában egyablakos rendszer van.

– Összefogásról beszélt. A sikeres választásokon túl félreteszi a
pártvonal privilegizálását a térségben? Azaz nemcsak a FIDESZ
szimpatizáns önkormányzatoknak próbál majd segíteni?

– Természetesen mindenkinek segíteni próbálok. Egy példát em lí -
tenék, hogyan lett Ikladnak, Domonynak csatornája. Mint ifjú ország-
gyűlési képviselő anno bejelentkeztem Dr. Pepó Pálnál audienciára, de
azt elfelejtettem mondani, hogy nem egyedül megyek, hanem delegá-
cióval. De amikor beléptünk, bemutattam Domony szlovák kisebb-
ségű polgármester asszonyát, Iklad sváb kisebbségű polgármesterét,
Bagyin József ruszin gyökerű polgármesterét, hogy a két kisebb, 2000
fő alatti települést – ellentétben az európai normákkal – engedjék be a
csatornaprogramba Aszód gesztorságával. Ez meg is valósult.

– Kívánom, hogy a jelenleg aktuális vízbázis védelemmel fog lal -
ko zó térségi probléma összefogással megfelelő módon kerüljön meg ol -
dás ra és egyezségre! Módszerében mit tart hatékony munkavégzés-
nek? Mi a sikeres csapatmunka titka?

– Az „így szoktuk” helyett tudomásul venni az „ így kell”, „így tör -
vé nyes” szempontokat. Orbán Viktor mondta, ha nem tudod a felada-
tot ellátni, nem is vagy alkalmas rá. Nőjünk fel a feladathoz. Ha Tura
egy egészen önálló és új gondolkodásmódot akar elővezetni a vízbázis
védelmében, akkor nemcsak feladata lenne, de kötelessége is egy tér -
ségi közös pályázatot elindítani. A politika nem arról szól, hogy ránt -
sunk kardot és háborúzzunk, hanem egy jól átgondolt stratégia men-
tén kell, hogy folyjon.

– Bízom a lapunkkal való folyamatos kapcsolattartásában, hiszen
sok mindenről nem ejtettünk még szót, hogy csak a nyugdíjasokat
vagy az Ön által már korábbi nyilatkozataiban érintett rájuk épí-

tendő falusi turizmust említsem…
– Akkor rövidesen folytathatjuk, s addig is

várom telefonos és e-mailes megkeresésüket.

Seres Tünde

à

tóth gábor elérhetősége:
tel.: 06-30-932-5821

e-mail: gabor.toth@parlament.hu
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– Sok-sok lakossági és hivatali bejelentés
után, nemrégiben egy átfogó és látványos
helikopteres razziát tartottak a fatolvajok
miatt a Honvéderdőben. Milyen módsz-
errel keresték a tolvajokat és milyen sik-
errel zárult az akció?

– A látványos, sajtó által is nagy fi -
gyelemmel kísért helikopteres akció már a
negyedik volt. Ezzel egyidőben azonban a
szolgálatban lévő rendőrök és a pi he nő -
idős turai körzeti megbízottak is folyama -
tosan megfigyelik a gyanús tárolóhelye ket
és a folyamatosan közlekedő, fát szállító
gépkocsikat is ellenőrzik. A legutóbbi raz -
zia során három személyt sikerült tetten -
érni, akik összesen több száz mázsa fa el -
lopását ismerték el. A korábbi heli kop -
teres akciók is hasonló eredménnyel zá -
rultak. És bár az értékhatár (20.000 Ft)
nem változott, az üzletszerű lopások ese -
té ben az egyes tételek összeadódnak – így
büntethetővé válik az elkövető. Ezt – már-
mint az üzletszerűséget – persze nem min -
dig könnyű bizonyítani. Az ügyészség
min   denesetre azt ígéri, 2010-től kie mel -
ten kezeli a falopások ügyét. A büntetési
tételek meghatározása pedig már nem a
rendőrség feladata… 

– Mennyi lehet a turai elkövető a
tolvajok közt?

– A jelenleg fatolvajlással gyanúsított
személyek mindegyike turai, de van arról
is adatunk, hogy több galgahévízi is lop hat
fát a területről. Az ellenőrzés folyamatos.

– Elmúlt a tél – nem tartja-e kicsit
megkésettnek ezt a razziát?

– A razzia nem késett el, mivel min-
den nap volt ellenőrzés, és először 2009
decemberében kaptunk repülési időt.
Ahogy mondtam, ez már a negyedik volt
a sorban…

– Hogyan tudná jellemezni az elkö ve -
tői kört? Saját szükségletre lopnak, vagy
eladásra?

– Jelentős a mindennapi szükség le tei -
ket kielégítők száma a falopásoknál, de
nagy gondot okoz az üzletszerűen lopók
száma is. Ők sok esetben rendelkeznek fa -
vá gási engedéllyel és a szomszédos er dők -
ből is lopnak. Nagy gondot okoz az alacsony
eladási ár miatti vásárlók magas száma is. 

– Volt-e különleges, emlékezetes
momentuma a legutóbbi helikopteres ak -
ciónak?

– Vicces dolog volt, amikor a he li kop -
ter megjelent a körbezárt erdőrész felett,
több favágáson tettenért személy felhúzta

a kapucnit a fejére, illetve volt, aki legug-
golt. Azt hitték nem lehet őket majd azo -
nosítani a levegőből. Ettől függetlenül
elfogásra kerültek.

Fontosnak tartom elmondani, hogy az
utolsó akció során a Honvéderdő melletti
utcákból jelentős, 150-200 fős csoport
ment oda a rendőrökhöz, ordítottak, fe -
nye getőztek, hogy merjük a levegőből az
erdőt ellenőrizni. A kiabáláson kívül más
atrocitás nem volt, de magánemberként,
rendőrként is felháborít ez a szemtelen-
ség. Mivel számítottunk erre a jelenségre,
úgy alakítottuk az akcióban résztvevők
létszámát, hogy az ellenszegülés leg hal vá -
nyabb árnyéka se fordulhasson elő. Így az
akciót mindenképpen sikeresnek ítélem!

– És hogy stílusosan kössek, a másik
nagy visszhangot kiváltó esemény szintén
a fűtéshez kapcsolódik. Igaz, annak egy
másik fajtájához… Illegális gáz be kö té se -
ket találtak Turán és több helyen a me -
gyé ben. Az ügynek azonban sajnos más
turai vonatkozásai is vannak.

– Hát igen, elterjedt módszer alakult
erre ki: akinél számlatartozás miatt ki -
kötötték a gázt, vagy sokallta a számlát, az
a nyomáscsökkentő előtt egy kikerülő
cson kot csináltatott szakemberrel. Meg ke -
rülték az órát a lopásból származó nyo -
máscsökkentővel és úgy csatlakoztak vissza
a rendszerre. A területen elszapo ro dó gáz-
nyomáscsökkentő lopásokból kö vet kez tet -
ni lehetett a gázvétel manipuláci ó jára,
gyor san ki is derült a lopások háttere.

A nyomozás első szakaszában 27 turai
érintettje volt az esetnek,  de más tele pü -
lé sen is fordultak elő hasonló ügyek, így
szinte folyamatosan bővül az érintettek
köre. Illegális bekötések lehetnek még a
területen, ellenőrzésük folyamatos, mint a
Tigáz Zrt., mind a rendőrség részéről.

– Sokan azt mondják, vannak olya -
nok, akik hallottak a vizsgálatról és vissza -
alakították a rendszert. Ezt hogyan tud -
ják kezelni?

– Az első gyanúsítottak elfogásakor
információt kaptunk arról, hogy az ille gá -
lis bekötéseket már aznap megpróbálták
felszámolni a tulajdonosok. A bejövő csö -
veken végrehajtott beavatkozások nyo -
mait nem lehet eltüntetni, így utólagosan
is azonosíthatóak.

– És a turai vonatkozás?
– Az adatgyűjtés eredményeként ke -

rült kihallgatásra egy dányi férfi, akinek
lakásánál azonosítószám nélküli nyo más -

sza bályozót találtak, melynek segítségével
illegálisan vette igénybe a gázszolgáltatást.
A férfi elmondta, hogy a bekötést a Turán
lakó, F.I. román állampolgár és egy fű téss ze -
relő  végezte, a szükséges szerelvényeket is
ők szállították. A férfi elmondta, hogy
gyak ran dolgozik együtt Z. I. turai fű tés -
szerelővel, valamint azt is bevallotta, hogy
ők kötötték be illegálisan a nyomásszabá-
lyozót. Ezután került beazonosításra Z. I.
29 éves turai fűtésszerelő, aki gyanúsított -
kénti kihallgatása során elmondta, hogy
korábban víz- és fűtésszerelőként dolgo-
zott, gázszerelésre jogosító képzettséggel
nem rendelkezik. Elmondta azt is, hogy
két dányi férfitől szokta megvenni az ál ta -
luk ellopott nyomáscsökkentőket, da ra -
bon ként 5.000.- Ft-ért. Ezeket ismerő-
seinél szerelte be esetenként 20.000.- Z.I.
elő zetes letartóztatásba került. 

– Mekkora a becsült kár?
– A gázszolgáltató adatai szerint meg -

közelítőleg 57 millió Ft.  
– Elismerve persze a fenti akciók sike -

rét, azért most is fel kell tennem a vissza -
térő kérdésemet: mikor várható ál lan dó
rendőri jelenlét a településen? Hogyan
tudják fokozni a hatékonyságot?

– Az Aszódi Rendőrőrs most kapott
két fő fejlesztést, ami arra elég, hogy a
turai körzeti megbízottak (a rendkívüli sza -
badságolások, betegállományok kivé te -
lével) ezentúl Turán teljesítenek szolgála-
tot. Amennyiben lehetőség van, akkor a
tu rai körzeti megbízottakon felül további
aszódi járőrök mennek Turára. Hetente
három-négy alkalommal plusz négy fő tel-
jesít szolgálatot a településen, akció ke re -
tén belül. Persze ennek ellenére áll az, amit
korábban is mondtam: valóban több
rendőrre, vagy önálló őrsre volna szükség,
amit a gödöllői kapitány is támogat, de
egyelőre a lehetőségek erre nem adottak. 

– A biztonságérzetünk azonban javul-
hat egy új beruházásnak köszönhetően…

– A térfigyelő rendszer kiépítését mi is
támogatjuk. A lefedett területen el kö ve -
tett bűncselekmények száma jelentősen
csök kenhet, mind a helyi, mind az átutazó
bűnözők elmaradnak a területről. Kí vá na -
tos lenne folyamatos élő monitor el len őr -
zés kialakítása, a diszpécser azonnal értesít -
 hetné a járőrt, vagy a küldős autót. Bízom
benne, hogy ez egy hatékony eszköz lesz
Turán is. 

– Parancsnok Úr! További sikeres
rendőri akciókat kívánok, köszönöm a
beszélgetést!

Pálinkás Ildikó

Turai razziák, tettenért bűnözők
interjú az aszódi rendőrőrs parancsnokáVal

Az elmúlt hetekben, hónapokban több látványos- és nem utolsó sorban eredményes
rendőrségi akció zajlott Turán. Gódor Ferenc aszódi rendőrőrs-parancsnokot kér -
deztem a részletekről. 
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t-hoMe ViVicittá VárosVédő Futás –
budapest
Igazi népünnepély volt az április 18-án Budapesten megrendezett
25. T-Home Vivicittá Városvédő Futás. Remek időjárási
feltételek mellett 12400-an vettek részt a jubileumi évben ren-
dezett eseményen, hogy különböző távokon indulva futással
köszöntsék a tavaszt. Családok és baráti társaságok, iskolák és
munkahelyi közösségek álltak ismét rajthoz. Köztük 73 fő fu tott
Turáról, jól érezték magukat és újból NYERTEK! Rö vi den így
lehetne jellemezni a 3,3 kilométeres futóverseny hangulatát, ame-
lyen a mi csapatunk indult. „A legtöbb nevezett iskolai tanuló” – címet
nyertük el, amelynek jutalma egy 100 ezer Ft-os sport szer vásárlási
utalvány volt. Külön köszönet a szer ve zők nek, akik ismét ilyen
nagy létszámú csapatot tudtak kiállítani! Ők a következők
voltak: Tóth Jánosné, Hubert Zoltánné, Bertókné Kurucz
Ildikó, Fekete-liszkai Zsuzsanna és Kovács Tibor pedagógusok.

Megyei MeseMondó Verseny

Április 23-án iskolánk 9. alkalommal rendezte meg a Megyei
mesemondó versenyt. 19 település: Abony, Aszód, Bag, Dány,
Domony, Érd, Fót, Gödöllő, Gyál, Iklad, Inárcs, Kartal,
Kistarcsa, Kóka, Örkény, Szentlőrinckáta, Tóalmás, Tura,
Vácszentlászló legjobb mesemondói, összesen 52-en neveztek
be. Két korcsoportban: 1-2. osztályosok és 3-4. osztályosok
versengtek egymással. A zsűri tagjai: Pécsi Ildikó – színművész,
Mészáros Beáta – a gödöllői Garabonciások vezetője, drá ma -
pedagógus, Urbánné Kovács Eszter – az inárcsi Tolnay lajos
Általános Iskola igazgatóhelyettese, Deák Zsuzsanna – az
örkényi Huszka Hermina Általános Iskola magyar szakos tanára,
Petrovics Sándorné és Erdélyi Ágnes iskolánk nyugalmazott
vezetői voltak. A rendezvény megnyitóján Szendrei Ferenc pol-
gármester úr köszöntötte vendégeinket. Énekes játékkal
mutatkoztak be Szécsényiné Gregán Ildikó szakkörösei, verset
mondott Dobroviczki Petra, zenéltek Unger Balázs tanítványai, s
felléptek még a néptáncosok. A versenyzőket és a velük tartó

pedagógusokat, szülőket a konyha dolgozói látták vendégül. A
rendezvény főszervezője és háziasszonya: Benke Sándorné volt.

helyezések és eredMények
első korcsoport: 

1. szénási Mónika – tura (felkészítő: Bangóné Boross Ilona)
1. szabó richárd – fót (felkészítő: kovács Éva) 
2. turza zoltán – szentlőrinckáta (felkészítő: Boroznakiné penczner Ilona)
2. sóti félix – tura (felkészítő: kis andrásné) 
3. Végh Orsolya – Gödöllő (felkészítő: Mélykúti Gáborné)
közönségdíj: szabó Bence – Érd (felkészítő: acsay judit) 
tura Város önkormányzatának különdíja: Balla lídia jázmin – Inárcs
(felkészítő: kun józsefné) 

Második korcsoport:
1. lukács lilla réka – Gödöllő (felkészítő: dr. Buzás Mihályné) 
1. szalay-nagy emese – kóka (felkészítő: Gregorné rácz Ildikó)
2. agócs annamária – abony (felkészítő: Habony Istvánné)
2. Varga Barnabás – kartal (felkészítő: rehorovszky Gáborné)
3. Balázs Gergely – Iklad (felkészítő: Budai tünde) 
3. Vasas fanni – zsámbok (felkészítő: tóthné kisjuhász judit)
közönségdíj: kiss döme – abony (felkészítő: Habony Istvánné)
tura Város önkormányzatának különdíja: kecskés dorka – Érd
(felkészítő: Bárdos zoltánné)
turai népzenészek különdíjai: piroska Cintia debóra – örkény
(felkészítő: Gergely anikó) és
prigyeni réka – Inárcs (felkészítő: paulik adrienn) 

Köszönjük a szervezők és a rendezők munkáját: 
w a negyedikeseknek, hogy fogadták, köszöntötték és kalau-

zolták a vendégeket,
w a gazdasági vezetésnek és a konyha dolgozóinak, hogy

méltó módon lehettünk vendéglátók,
w az alsó tagozat minden munkatársának, hogy aktívan részt

vettek a verseny előkészítésében és a lebonyolításában
Jövőre, a jubileumi 10. mesemondóra újból szeretettel vár-

juk megyénk legtehetségesebb versenyzőit!

„tekergős” hírek
Április 24-én a gyöngyösi Hanák Kolos Turistaegyesület Gyön -
gyös Város Önkormányzatának támogatásával 20. alkalommal
rendezte meg a névadó tiszteletére azt a teljesítmény túrát,
amelyen a Turai Tekergők Társaságának 10 megszállott tagja is
elindult. Ki is volt a fent említett személy? Hanák Kolos (1851-
1923) a mátrai turizmus megalapítója, 1886-tól  írásaival is
népszerűsítette a Mátrát, majd 1887-ben megalapította az első
magyarországi turistaegyesületet. Tevékenysége révén út épült
Benére (ma Mátrafüred), s ő írta a Mátra első útikalauzát is.
Vezetésével turistautakat, kilátókat hoztak létre. Kezde mé nye -
zé sére Gyöngyösön megalakult a Múzeumi Bizottság, amely
később megalapította a Mátra Múzeumot. Szervezte a fiatalok
természetjárását, s javaslatára feltárták az Ágasvár alatti Csö r -
gőlyuk-barlangot. Hanák Kolos emlékét kilátó őrzi a Mát rá -
ban. 1998-ban teret neveztek el róla Gyöngyösön.

a heVesy györgy ál ta lá nos is ko la hí rei
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S most térjünk vissza túrázóinkhoz! Kb. 50 ezer lépést tet-
tek meg ezen az egyik leglátogatottabb, ugyanakkor legne-
hezebb túrán a mi Tekergőink. 36 km-t kellett teljesíteniük 9
órás szintidő alatt 1300 m-es szintemelkedést leküzdve, mi -
köz ben alkalmazkodniuk kellett az igen változatos terep -
viszo nyok hoz. Most valóban el lehetett róluk mondani, hogy
he gyen-völgyön át vezetett az útjuk, Kékestető-Galyatető-
Ágasvár-Mu zsla csúcsai között. Ez az akarat és a kitartás túrá-
ja volt, hiszen sokszor megfordult közben a fejükben,
hogy egy lépést sem tesznek tovább, végül mégis min-

denki teljesítette! Gra tu lá lunk mindazoknak, akik sike -
resen végigjárták ezt a rendkívül kemény útvonalat!

röVid hírek
w Április 23-án 10 fős 5.d-s tanulókból álló csoport vett részt a
kistérségi Föld napi rendezvényen, Galgahévízen. 
w Magyar Donát 5.d osztályos tanuló az Apáczai Kiadó és a
Szivárvány Heted 7 Határon gyermeklap által hirdetett „Az
államalapító Szent István” című komplex tanulmányi verseny
országos döntőjén vett részt, ahol a 15. helyezést érte el.

Versünnep
Idén a Költészet napja egybeesett a választásokkal, ezért a magyar szakosok munkaközössége úgy döntött, hogy bő egy hét-
tel később, április 19-én tartjuk meg iskolánkban a VERS ün ne pét. A családias hangulatú összejövetelen nem volt zsűri, ver -
senyt sem rendeztünk, csupán a versmondás öröméért gyűl tünk össze. A legtöbben Jónás Sándorné tanítványai voltak az 5.d
és a 6.b osztályból. A bátor versmondókat emléklappal jutalmaztuk, és Bauer Nóra iskolai könyvtárosunk által erre az alka-
lomra készített díszes könyvjelzőkkel. Délelőtt a szünetekben, a folyosókon a költészettel, az irodalommal és versekkel kap -
csolatos feladatsort, rejtvényeket oldhattak meg a gye re kek. Mindannyiunk nagy örömére, igen nagy volt az érdeklődés. 

alsós „ki Mit tud?”
Március 29-én tartalmas, szép délutánt tölthettek együtt szülők, gyerekek a művelődési házban. Ekkor került sor a 3-4. évfolyam
számára rendezett „Ki mit tud?”-ra. A harmadikosok 25, a ne gye dikesek 19 produkciójában gyönyörködhetett a közönség. 

3. éVFolyaM
zene: 

1. dóczi dorina 
2. Máté Gábor 
3. Garczik anna 
vers: 

1. Oláh Izabella 
2. Benke dorottya 
mese: 

1. tóth-a. dominik 
2. szerencsés adél, 

szénási natália, 
Horváth Mercédesz 

3. Gáspár kiara, 
farkas nikoletta, 
tóth petra 

ének: 
különdíj:

Benke dorottya, 
szerencsés adél, 
Csík szabina 3.b

4. éVFolyaM 
tánc: 

1. lajtos laura, Barabás
lászló néptánc 

2. Baranyi zsófia,  
Bagó enikő, 
pápai Gergő, 
kürti ferenc hip-hop 

3. Barabás Bianka, 
lipták patrícia 
modern tánc 

zene: 
1. Mátrai Bettina 
2. lippa dóra, 

Mátrai Bettina,     
szerencsés adél 

3. kürti ferenc
vers: 

1. szilágyi zsanett 
2. Benke andrea,   

Oszoli dorina 
3. sárközi nóra, 

jakus tamás
mese:

2. pápai Gergő,    
Mátyás lili 

3. keserű krisztina, 
kerti Virág
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Az interneten való böngészés során találtam rá a wikipédián Tura
egy általam még nem ismert híres szülöttére. Kicsit elbizonytala -
nodtam, hogy nem elírás-e, aztán az 1944-es születési dátum sejtetni
engedte, hogy a front idején bármi megtörténhetett, akár menekülés
közben, átutazóban. De a telefonos megkeresés után megtudtam,
hogy az igazi történet ennél még izgalmasabb. Egy olyan kemény
tartású, kiművelt, szilárd erkölcsi alapokon nyugvó, mélyen hívő
katolikus nagycsalád, Gellér Béla és családja élete elevenedett meg
először a telefonvégen, majd a személyes találkozás alkalmával,
mely csak a történelmi viharok sodrában nem tudott – pedig
nagyon akart – gyökeret ereszteni Turán, hisz negyedik gyermekük,
László  itt született. Túl a kilencvenen, a máig szellemi frissességben
élő édesanya kezdte el először mesélni emlékeit, megdöbbentő pon-
tossággal megrajzolva a turai részleteket.

A Budakeszin élő Teri néni – mint megtudtam 23 unoka és 22 dédunoka
bol dog nagyanyja. Meghatódva beszélt Turáról, ahol „nagyon-nagyon jó
em berek voltak” – mondta. Mintegy 6-8 hónapot laktak itt. Először a mai
Vácszentlászlói úton a Pázmándi család fogadta be őket, ahol meg szü -
letett László. Gellérék már a mai körforgalomnál található Hanoffer-féle
házba átköltözve (ma gyógyszertár és üzletek), azt bérelve alakították ki
a nyom dát, amikor megtörtént a front idején Pázmándiéknál a tragédia, az
oroszok lelőtték az édesanyát és 14 éves lányát. Az egész falu kivonult a
temetésre. – Igazából minden este fölsétáltam a négy gyerekkel a Trincsen
– a leg idő sebb is csak négy és fél éves volt –, de az ominózus napon fél -
úton úgy éreztem túl fáradt vagyok és visszafordultam. A Jóisten gond-
viseléséből így nem lettünk mi is áldozatok, hiszen akkor a lányok és
asszo nyok folyamatos zaklatásnak, erőszaknak voltak kitéve az orosz ka -
tonák által, akik a nőkre vadásztak. Nekünk tovább kellett folytatni az
életet. Férjem, Gellér Béla Újvidéken már korábban alapított nyomdát,
amit a szerbek felgyújtottak. A turaira is a jezsuiták kölcsönöztek pénzt.
Mivel a férjem húsz évig volt a Kapisztrán Cserkészcsapat apródvezető-
je, Kaszap Ist ván ról neveztük el és imakönyveket nyomtunk volna. Már
meg is hozatott a férjem 100 q szenet a gépek beindításához, mikor a
Hanoffer-féle házban lévő fürdőből, borbélytól felvonultak az oroszok és
tüzet raktak a gé pe ken. A férjemet fejbe rúgták úgy, hogy ajtóval együtt
beesett a szobába. Volt egy előcsarnok a pincében, én odamenekültem a
karonülő lacikával. Egy részeg orosz jött utánam és fölszaladtam a szén-
rakás tetejére pet róleum lámpával a kezemben. A parancsnoka több pus -
ka lövésére és ordítozására hagyta abba üldözésemet. A betűs fiókokat ki -
dobálták az udvarra és tankokkal rámentek. Így még meg sem tudtuk
nyit ni a nyomdát, máris újra menedéket kellett keresnünk. A Vasút állo -
má son Melegéknél kaptunk ingyen szobát átmenetileg, majd Elekre
költöztünk, ahol végre gyerek imakönyveket nyomtathattunk. lacika
köz ben bélhurutot kapott, melyen nem tudtak segíteni az orvosok. Édes -
anyám tanácsait felidézve „vajlevessel” gyógyítottam meg otthon. A sok
megpróbáltatás azonban nem riasztott vissza a nagy családtól, 9 gyer-
mekem született, 5 fiú és 4 lány. Minden gyermekem becsületes és aranyos.

A Turán 1944. augusztus 5-én született Gellér Lászlót kedves fe le -
sé gé vel együtt meginvitáltam Turára. Mikor a meghívást eszközöltem
megemlí tette, hogy felesége, Keszthelyi Mária, aki mivel a Nemzeti Fil -
har mo ni ku sok oratórium énekese ismeri a mi Maczkó Máriánkat.
Kezdtem arra gondolni, hogy Köles doktornak igaza volt, hogy Tura a
világ közepe. Hiszen itt lép be a képbe Tura egy másik híres születte,
egy újabb közös ismerős, Ko vács Géza a Nemzeti Filharmonikus Kht.
főigazgatója. A turai talál ko zónkat Maczkó Máriához szerveztem,
akinek most főztjét dicsérhettük, miközben minden idők legered-
ményesebb magyar síugrójával, Gellér Lász ló val beszélgettünk.

- Amíg nem kerestem fel a meglepő telefonommal, addig Tura nem volt
különösebben téma a családban?
– De igen, beszéltünk is arról, hogy eljövünk ide. Annak kapcsán
került szóba, hogy anyukával szeretnénk csinálni egy családtörténeti
interjút.

– Jól olvastam az interneten, hogy mai napig a magyar síugró
csúcsot Ön tartja?

– 1968-ban 130 m-t ugrottam, ami akkor nagyon nagy teljesítmény
volt, mert ezzel 5. lettem Ausztriában azon a nemzetközi sírepülő hé -
ten, ami egyébként ma már világbajnokság. Utána az öcsém, aki szin-
tén síugró, ugrott 139 m-t és igazából ő tartja a magyar rekordot. Vi -
szont azt mondhatom, hogy én vagyok minden idők legeredményesebb
magyar síelője, nemcsak síugrója. Négysánc világversenyen voltam 9.
és 16. helyezett, aztán voltam kisebb nemzetközi versenyeken 3., 5.,
olimpián pedig 19. 

– Meddig tartott az aktív időszak?
– 1959-ben kezdtem a síugrást 15 évesen és 1972-ben fejeztem be.

Azért hagytam abba, mert egyrészt megszülettek a gyerekeim, másrészt
egy olyan sportpolitikai határozatot hoztak, hogy aki nem esélyes az
olimpián az első hatba való bekerülésre, azt nem küldik ki. Akkor azt
mondtam magamban, hogy esetleg én be tudnék kerülni, de az nem
valószínű, hogy folyamatosan fel tudjam mutatni ezt az eredményt az
olimpia előtti időszakokban. Ha mindenki egy ilyen ostobaságot tartana
szem előtt, ak kor hat induló lenne az olimpián. 

– Honnan jön a sízés szeretete?
– Budakeszin laktunk a Szabadság-hegy közelében, ahol minden gye -

rek szánkózott, korcsolyázott. Az első sílécet magunk készítettük kerítés-
lécből. Mivel mindig belefúródott a hóba, így gömbölyűre faragtuk meg
az elejét. Pléhet szögeztünk alulról fölfelé a sílécre, mint egy papucsba
belebújtunk, amit dróttal kötöztünk össze. 

– Az ugrás technikáját is önállóan kísérletezték ki?
– Nem is tudtuk mi akkor, hogy létezik síugrás. Csak gyerekvir-

tusként próbáltuk egymást túlszárnyalni. Építettünk hóbuckákat és
arról legfeljebb 4-5 m-t ugrottunk. És utána egyre feljebb me rés z -
kedtünk a Szabadság-hegyen a Normafa felé. Ott megtaláltuk azt a
síug rósáncot, ahol viszont volt sportélet. A budakeszi általános is ko -
lá ba lejött a Honvéd síugró edzője gyerekeket toborozni és ezek
között volt a bátyám is. Én akkor 13 évesen nem jöhettem számítás-
ba. Ők rendszeresen jártak edzésre, kaptak csillogó-villogó szerelést,
cipőt, sínadrágot, melegítőt, stb. Nagymenőként abban jártak és feszí -
tettek. Nyáron odasündörögtem, és amikor egyedül volt az edző,
mond tam, hogy szeretnék én is idejárni. Először hetente kétszer, de
mikor megtudtam, hogy a válogatott keretnek, minden nap van ed -
zése, akkor becsatlakoztam.

– A nemzetközi sikerekhez elég volt magyar terepen edzeni?
– Jártunk K-Németországba is edzőtáborba, és Zakopánéba. Euró -

pá ban harmadikként Magyarországon a Normafánál építettek műanyag
síugró pályát a nyári ugrásokhoz, 40-45 métert lehetett rajta ugrani, míg
a németek 70-80-as sáncon készültek. Abban a rendszerben meg akarták
mutatni a kommunisták, hogy Magyarországon lehet eredményt elérni,
és sokat ruháztak be a sportba.

– A családban van még versenysportoló…
– Két testvérem, Gábor és Mihály is síugró volt, talán tehetségese b -

bek is, mint én, csak én nagyon komolyan vettem. Az elszántság, az
akarat és a szorgalom bennem volt  a legnagyobb. Amíg a többi sport-
társam ugrott nyolcat (annyiszor mászott fel a hegyre), addig én tizen-
kettőt-tizenhármat. Buzgómócsingnak, strébernek tűntem a szemük-
ben, de a magam szempontjából ez egy elhatározás volt. Az volt a
célom, hogy 100 m felett ugorjak, mikor Magyarországon még csak 58 m

Tura híres szülötte Gellér lászló
boldog nagypapaként 
az egyik unokával

középen máig élő édesanyja és nyomdaalapító
édesapja, akik kilenc gyermeket neveltek fel
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volt a rekord. Nagyon hamar feljöttem egy olyan szintre, ahonnan
bármikor nagyot előre léphettem volna. A magyar négysáncugrók
álta lá ban az utolsó tíz helyen osztoztak. 1964-ben az Innsbruck–i
olimpián néztem, hogy ugranak a külföldiek. Mondtam az edzőmnek,
hogy én azt láttam Egger osztrák ugrótól, hogy bicskát csinált az elug -
rás után és abból kinyúlt. Az ellesett mozdulatot a szünetben kipróbál-
tam és on nan tól 10 méterekkel hosszabbat ugrottam. Viszont mikor
hazajöttünk, a mátraházi sáncon újra elfelejtettem ezt a mozdulatot,
pedig sze rettem volna megnyerni a bajnokságot és bekerülni az
olimpiai válogatottba. Az edzéseken csak mentem föl-le, föl-le, telje-
sen be voltam kattanva, csúfoltak, röhögtek rajtam, s mire eljött a
verseny, bizony beérett és én lettem a magyar bajnok. Mikor már vá -
logatott voltam, egy alkalommal a befagyott hegyen kellett trénin -
gezni. Elestem és a karomról, mint egy ráspoly ledörzsölődött a bőr a
húsomig. Akkor divat volt lakkréteget fújni a sebre, de mire kimentem
az olimpiára begyulladt, lázas lettem. Sérülten versenyeztem, de a 68
indulóból 34. tudtam lenni. Emellett volt még egy hátrányom. Nem
ismertem a coca-colát, s megittam belőle három-négy üveggel. Nem
tudtam tőle éjjel elaludni. Ilyen dolgokon múlik sokszor egy-egy
versenyző sorsa. Ma már a versenyekre a jobb csapatoknál pszicholó-
gus is megy a versenyzőkkel irányítani a hangulatukat, elterelni a
figyelmüket a görcsösségről.

Az 1968-as olimpián az edzésen a leghosszabbakat ugrók között
voltam, de megrepedt, majd eltört a sílécem spicce, így a nagy sáncon
már nem tudtam tréningezni, s a lécet nem tudták megjavítani. Mikor
a kelet-németek megkérdezték miért nem gyakorolok, mondtam, hogy
nincs mivel. Erre az edzőjük küldött egy vadonatúj lécet, s azzal ugrot-
tam a számomra teljesen ismeretlen sáncon, a 19. helyet megszerezve.
Jött az 1970-es világbajnokság Szlovákiában, ahol az utolsó ugrásnál
eltört a bokám, lerepedt egy darab, és otthonról néztem az olimpiai
közvetítést. Úgy éreztem, nekem lenne ott keresnivalóm, így befásliz-
tam, bekentem érzéstelenítő folyadékkal és kiutaztam, ahol a 72 in -
dulóból 41. lettem. 

– A sportban való kitartása mennyire hozható összefüggésbe az
édesanyja által már elmesélt nem könnyű gyermekkorával? 

– Gyerekkorom lényege, hogy szabadon tudtunk mindent csinálni
a természetben, szülői irányítás mellett. Tudtuk, hogy meddig lehet
elmenni. A szülőknek való segítés volt az egyik feladatunk. Pl. favágás,
fahordás az erdőről. Emellett a grundon fociztunk, kijártunk az erdőre
kirándulni, fára másztunk, avarba ugráltunk, rúdugrást csináltunk az
árkon át. Ilyen embertpróbáló dolgokat. 

– Édesapja sem volt egy hétköznapi ember. Hogyan emlékszik rá?
– Valóban nem volt az. Magyarországon egyedül neki volt nyom -

dász iparengedélye, de mézeskalácsképekre kapta. Ezt legálisan csinál-
ta, de az imakönyvekről én is csak anyukától hallottam. Volt Kerepesen
nyomdája, Kiskunmajsán is. Ez is lett a veszte, mert vidéken érdek-
lődőbbek az emberek, és valahogy feldobták őt. Megtalálták a kliséket,
amikről az imakönyvet nyomta. Nem börtönbe, hanem vizsgálati fog -
ságba került, de ez sokkal kegyetlenebb volt. Tönkretették mentálisan
és fizikálisan is. Kínzásokon ment keresztül, s hogy el tudja viselni
kábítószer függővé tették. 1956-57-ben kb. fél évig volt távol. 

Ő egy nagyon eleven, aktív ember volt, ezután szitanyomással
kezdett foglalkozni, meg járt fényképezni vidéki esküvőkre. A fény -
képeket otthon kidolgozta és postán elküldte a megrendelőknek. Nagy
ismeretsége volt vidéken. Utána rájött arra, hogy ballagási meghívókat
érdemes nyomtatni, és valami 3000 településsel levelezett. 1983-ig

dolgozott. 1995-ben halt meg 80 évesen. Ebben a világban jól tudott
volna érvényesülni, mert nagyon jó ötletei voltak.

– Önnek csak a sport töltötte ki az életét?
– Nyomdában dolgoztam munkaidő kedvezménnyel, majd a síug rás

befejezésével jelentkeztem a Könnyűipari Műszaki Főiskolára, ahol
nyom daipari mérnökként diplomáztam. Elkezdtem tanítani először még
képesítés nélkül, majd a Műszaki Egyetemen megszereztem a műszaki
tanári oklevelet és 25 évet tanítottam a Tótfalusi Nyomdai Szakkö zép -
iskolában műszaki rajzot, ábrázoló geometriát, anyagisme retet, stb.

– Mi maradt meg mára Önnek  a sísportból?
– Akartam alapítani egy egyesületet többedmagammal, de sajnos

nem sikerült. Nem tudom, hogy az ügyészségnek mi fájt ebben?
Háromszor visszadobták. Egy északi síegyesület lett volna, sífutás, síug -
rás meg snowboard. Valakinek talán érdekellentét lehetett. Nem be -
szélve arról, hogy amikor lejtőket kerestünk sáncnak, mindenhol eluta -
sítás volt. Az erdészetnél, a zöld szervezeteknél, stb.  Amit én kaptam
ettől a sporttól, szerettem volna visszaadni.

– Milyen eredményeket mutat fel jelenleg a magyar síugrás?
– Kőszegen van egy síugró csapat, de egyelőre még gyengék. De az,

hogy egyetlenként életben tartják ezt a sportágat és megjelennek nem -
zetközi versenyeken, nagy teljesítmény. Velük kapcsolatban állok, szán -
dékoztam is hetente egyszer lejárni hozzájuk, mivel van edzői ké pe sí -
tésem, de nem tudták az edzésidőt az én tömegközlekedési lehe tő sé -
geimhez igazítani. 

– Hogyan kopott ki ez a sportág Magyarországról?
– A ’80-as évek végén tönkretették a budapesti sáncot, mert át

akarták építeni, de az egész hegy megcsúszott. Annyi pénz már nem
volt, hogy a keletkezett kárt helyreállítsák. Volt egy búvópatak a föld-
ben, ami forrásként előjött és feláztatta az agyagos részt.

– Mennyire jellemző az, hogy a mai sportéletben számon tartják,
vagy egy téli olimpia apropóján megkérdezik?

– Szerintem az, hogy kit kérdeznek meg, már le van osztva valahogy.
Csak egy példát mondok: bementem a síszövetségbe és elmondtam
határozottan, hogy szeretnék befolyni a sísportba, mert nyugdíjasként
van időm, így jelöltek a síszövetségbe elnökségi tagnak. Jött a szavazás
s kit szavaztak be? A Neckermann utazási iroda vezetőjét, az RTl Klub
vezetőségét …

– Milyen ereklyéket őriz a sportolói időszakból?
– A feleségem, Pintyő összegyűjtötte az újságcikkeket, de meg-

vannak a mezek is. Akkor nagy visszhangot kapott a Kádár-rendszer-
ben, a Népszabadságban is megjelent egy cikk, hogy minden edzés és
ver seny előtt keresztet vetettem és ez látható volt a televíziós köz ve tí -
té seken is. A párttitkár behívatott, de én azt feleltem, hogy Ma gyar -
országon vallásszabadság van és én ezt ily módon is hirdetem. A pa -
pok közül többen – Beer Mikós püspök is – prédikációjukba is bele-
foglalták, hogy íme hazánk egy jeles igazi magyar fia, aki nem szégyelli
megvallani hitét.

A találkozás befejezéseképpen elmentünk a plébánira előkerestetni
a születési anyakönyvi bejegyzést, megnéztük Gellér László születési
helyet, ahol ma már egy modern ház áll,  majd a Dora-házat és a falu -
mú zeumot, s abban a reményben váltunk el – mert siettek haza Rá kos -
palotára a szentmisére, ahol aznap Palya János atya tartott lelkigyakor -
latot –, hogy mihamarabb ismét vendégül láthatjuk őket Turán! 

Seres Tünde

Feleségével, keszthelyi Mária 
oratórium énekesnővel

Minden idők legeredményesebb magyar síugrójaházasságukból három gyermek
született, két fiú és egy leány
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egyházi élet

palya jános
Papi hivatásom még születésem előtt kezdődött. Persze ezt csak
pappá szentelésem után mondta el édesanyám. Ő még születésem
előtt felajánlott Istennek, aki elfogadta ezt a felajánlást, és nevelgette
lelkemben a papi hivatás csíráit. Kb. 4. osztályos lehettem, amikor a
papság gondolata kezdett felvillanni bennem. Amikor az osztálytár-
saim megtudták, hogy pap szeretnék lenni – a kommunizmus kellős
közepén – csúfoltak miatta. Nem volt könnyű így iskolába járni.
Plébánosom tanácsára – hogy tanulmányi átlagomat ne rontsa le az
elvtársakból álló tanári kar – a tanáraimnak mindig azt mondtam,
hogy orvos szeretnék lenni. Persze 8. osztályban, amikor a jelent -
kezésemet a Piarista Gimnáziumba adtam, minden kiderült, de
akkor egy-két csípős megjegyzésen túl nem tettek semmit.

Papi hivatásom kialakulásába persze belejátszottak emberi éle -
tek, példák is, mert Isten nagyon sokszor embereket is felhasznál
ar ra, hogy valaki azt az utat kövesse, amelyet Ő kijelölt. Ilyen pél -
dák voltak előttem azok a káplán atyák, akik gyermekkorom hit -
ok ta tói voltak. Gyermekfejjel láttam az életüket: nagyon vonzó
volt számomra, hogy mindig jókedvűek, mosolyognak, vidámak…
Gimista koromban nagyon sok időt töltöttem náluk a plébánián.
Mondhatnám, hogy szinte állandóan a nyakukon lógtam.

Az akkori plébános atya sokat segített – erkölcsileg és anyagilag
egyaránt. A falu javarésze is mellettem állt imádságaival. Így nem
csak édesanyám imái kísértek, hanem a többieké is. Ma is érzem
ezek hatását. Ma már tudom, hogy a pap élete imaháttér nélkül
nem létezne. Nagyon boldog vagyok, hogy Isten meghívott erre az
emberpróbáló hivatásra, de hiszem, tudom, érzem, hogy kegyelme
újra és újra átölel, felállít, előre visz azon az úton, amelyet Ő örök-
től fogva kijelölt számomra. Azért imádkozom, hogy megmaradjak
ezen az úton, és másokat is elvezessek egy olyan világba, amelyről
csak mi, Istenben hívő emberek tudjuk, hogy a legszebb, a legjobb,
mert Istent, a végtelen Szeretetet szolgáljuk. Hiszem és tudom,
hogy édesanyám mindennapi imája mellett ott vannak azok imái is,
akik szeretetüket így fejezik ki Isten felé. Hálásan megköszönöm
jóságukat, imáikat. A legszentebb Áldozatban, a szentmisében min-
den nap megemlékezem róluk én is, odateszem életüket Krisztus
oltárára. Isten segítsen minden paptestvéremmel együtt engem is,
hogy megmaradjak az Ő szolgálatában!

János atya

lukács andrás
Én egész kicsi koromtól pap szerettem volna lenni. Öcsémmel
otthon együtt miséztünk (már ahogy mi tudtunk) és úgy mondom:
velem született ez a vágy. Szerettem a templomot, a szentmiséken,
litániákon mindig ministráltam. Ott éreztem jól magam. – Gimista
koromban a kémia vonzott, de a jó Isten hívása akkor sem némult

el. Amikor 3. gimibe mentem Esztergomba, akkor már leírtam a
jelentkezési lapra, hogy „pap szeretnék lenni.”

Érettségi után jelentkeztem a Váci Püspök atyánál, Dr. Kovács
Vince püspök úrnál, és Egerbe küldött szemináriumba. Én ott na -
gyon jól éreztem magam, tele a félévi vizsga drukkal. 3. éves teoló-
gus koromban döbbentem rá, hogy „nemcsak misézni” kell, hanem
majd tanítani, prédikálni... és akkor magam alkalmatlanságát
érezve, el akartam jönni a szemináriumból. Nem adtam föl a pap-
ságra törekvést, csak több készületet tartottam  szükségesnek. –
Spirituálisom szava. „Bandi, most el kell döntenie, hogy rá meri-e
bízni magát az Úr Jézusra. Kimondani, hogy Uram, ha így jó va -
gyok neked, mindent megteszek, hogy a küldetésnek megfeleljek,
ha pedig nem fogadsz el, jelezd.” – Rábíztam, magam, és azóta
nekem gondom sok volt, de abban egy percre sem kételkedtem,
hogy azt teszem, amire az úr Jézus szánt. Szerettem volna mindig
jobban... Tettem, ahogy képességeim, lehetőségeim engedték. Elé -
gedett sem magammal, sem híveimmel soha nem voltam. Mindig
éreztem, és érzem, hogy akit szeretünk, annak kedvéért soha nem
tehetünk eleget, és elég jól.

A papi szolgálat nem foglalkozás, hanem valóban az vállal-
hatja, akit meghív az Isten. Mivel 41 éve paposkodom, úgy gon-
dolom elfogadott, de hogy elégedett-e velem az Úr, azt majd a
végén tudom meg, ha számadásra szólít. Bárcsak minél többen
meghallanák hívását, mert az „Aratnivaló sok, de  a munkás kevés.” 

Szerettel L. András atya

kóMár istVán
Pap lettem. Hogy ez hol és hogyan kezdődött, arra nem igazán
lehet pontos választ adni. Mindennek a magja, gyökere bi zo nyá -
ra abban van, hogy amióta az eszemet tudom, mindig magától
értetődő és természetes dolog volt a mi családunkban a vallá-
sosság, a hit, az egyházhoz tartozás. Az, hogy a rendszeres, sok-
szor a családban együtt végzett imádságot az élet részeként
ismertem meg, biztosan jó alapot adott a jó Isten tervének fölis-
meréséhez, magvalósulásához.  

Mindig szerettem a templom közelében lenni, ministrálni,
részt venni egy ünnepi szentmise szép liturgiájában. De az egy sze -
rű hétköznapi miséken is szívesen ott voltam, néha még a sek res -
tyés Panni néninek is segítettem templomot nyitni-zárni, stb. Az
a közvetlenség, amit a gyerek koromban itt szolgálatot teljesítő
atyákban éreztem, és a hozzájuk fűződő közvetlen és jó kapcso-
lat, barátság szép lassan megérlelte bennem, hogy én is valami
ilyes mit szeretnék csinálni, ha nagy leszek. Úgy, ahogyan Czom -
bos József atya szerette és vezette a ministránsokat, ahogy Tóth
Ferenc atya és Fekete Péter atya a fiatalokkal foglalkozott. láttam
és tapasztaltam, ahogy lukács András atya gondos pásztora volt
a turai népnek, fölfigyeltem arra, hogy szervezése által hogyan
lesz egyre ünnepélyesebb, szebb a templomi liturgia, mit jelent az,
amikor egy pap szépen szól a hívekhez, és az emberek jól érzik
magukat a templomban, jó érzéssel mennek haza egy ka rácsonyi,
húsvéti, de akár egy egyszerű vasárnapi szentmi séről. Merthogy
én is ilyen jó érzéssel jöttem el onnan mindig, és egyre inkább
kikristályosodott bennem az amit hivatalosan papi hivatásnak
mondanak. Egyszerűen azt éreztem, hogy ezt én is szívesen
csinálnám és megtanulnám, hogy hogyan kell jó papnak lenni. 

Hála Istennek ehhez sok jó példaképet, és sok támogatást
kaptam minden oldalról. Így aztán elindultam ezen az úton és
most már 16 éve vagyok ebben a szolgálatban. És tényleg úgy
van, ahogy azt gyerekkoromban és fiatal koromban otthon
elgon doltam: az emberek mindenhol szívesen veszik, ha valaki
szépen vezeti őket a jó Isten útján.

Kómár István
szandaszőlősi és rákóczifalvi plébános

PAPI HIVATÁSOK
A Katolikus Egyház húsvét 4. vasárnapján, idén április 25-én ün -
nepelte a papi és szerzetesi hivatások vasárnapját. Az immáron
negyvenhetedik alkalommal megült világnapra a Szentatya min-
den évben üzenetet küld a püspök- és paptestvéreknek és a hívek -
nek. „Azt kívánom, hogy ez a világnap ismét értékes alkalom le -
gyen sok fiatalnak, hogy elgondolkodjanak saját hivatásukról,
egyszerűséggel, bizalommal és teljes készséggel elfogadva azt.” –
írta XVI. Benedek pápa. Sajnos azonban a szomorú tény az, hogy
a Váci Egyházmegyében ebben az esztendőben – rendkívüli
módon – nincs egyetlen papnövendék sem. Megkérdeztük a turai
egyház köz ség jelenlegi és korábbi plébánosait és a Turáról szár-
mazó fia tal plébánost, Kómár atyát, miként kapták meg az Úris-
tentől a hivatást, s mi erősítette meg őket végső döntésükben.
Talán egy-egy életpélda segíthet a hívó szót érző bizonyta-
lankodóknak.
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prilis végén egy 8 főből álló küldöttség indult Olaszországba, a Pó-síkságán fekvő kis falu-
ba, amelynek becsületes neve: rivaloro del re ed uniti. Nem véletlenül kerültünk oda.

Előző helyemen, Tápiógyörgyén vettem fel a kapcsolatot az ottani Atyával, don luigival, és
alakult ki a két Egyházközség között testvéri kapcsolat. A Tápiógyörgyére került utódom nem
folytatta ezt a kapcsolatot, ezért az olasz atya megkeresett engem, hogy folytatnánk-e itt, Turán
azt, amit Tápió györ gyén el kezdtünk!? Természetes, hogy igent mondtam rá.

A 8 fős küldöttség azért ment, hogy megismerkedjen az olasz mentalitással, a plébánossal,
a falvakkal, ahol az atya tevékenykedik. 800-1200 fős települések ezek (3 faluban dolgozik az
atya), tehát sokkal kisebbek, mint a mi Egy házközségünk. Mégis más ott sok minden.
Mindössze bő másfél napot töltöttünk ott, de a kül döttség tagjai felejthetetlen élményekkel
tértek vissza. vetítettképes beszámoló lesz a plébánián május 30-án, vasárnap du. 5 órakor.
Minden érdeklődőt szeretettel várunk! Ízelítőül abból, amit a küldöttség tagjai elmondtak
élményeikből: 

Működik ott is KARITÁSZ szervezet, amelynek egyik tevékenysége a szegények segítése, a
másik feladata, hogy segítsen beilleszkedni azoknak a családoknak, akik idegen országokból jön-
nek a településre, vagyis a bevándorlóknak. Tanítják őket az olasz nyelvre keddenként, és amíg a
felnőttek tanulnak, gyermekeik a plébánia területén kialakított játszótéren játszanak.
Felügyeletüket a KARITÁSZ csoport tagjai vállalják.

A plébánia udvarán van egy aszfaltos kispálya és egy gyepszőnyeggel borított nagypálya.
Szintén a plébánia területén van külön öltözője a saját csapatnak, külön a vendégeknek és külön
a bírónak. Ugyanis ennek a kis településnek saját focicsapata van, amelyikkel az ottani bajnok-
ságban részt vesznek. A plébániához tartozik egy BÁR, amelyet egy család vett bérbe és üze mel -
tet, és ahol (szó szerint) a falu apraja-nagyja (felnőttek, fiatalok és gyerekek) együtt szó ra kozhat.
Természetesen keresztény módon szórakoznak, hiszen tudják, hogy mindez az Egyház köz séghez
tartozik. Amikor a faluban bármilyen rendezvény van, rendelkezésre áll a plébánia konyhája,
amely rozsdamentes hűtőkkel, sütőkkel, dará lók kal van felszerelve. Ezen a konyhán 300 főre
tudnak főzni. A konyhához tartozik egy ún. oratórium, amely egy hatalmas helyi ség. Itt zaj-
lik az igazi olasz élet. A gyermekek játszóháza, ahol csocsózni, léghokizni stb. lehet. Ha pedig ren-
dezvény van, akkor itt terítenek a résztvevőknek. A segítők természetesen szeretetből (in gyen)
csinálnak itt mindent: sütést-főzést-terítést-felszolgálást-mosogatást-taka rí tást! Mind ez természetes
számukra, hiszen egy közösségnek a tagjai, amelyiket szeretettel szolgálják.

– hogy mire jó mindez nekünk? – Először is tágul a horizontunk. Többet látunk a világból
annál, mint amiben most élünk. – Megtanulhatjuk tőlük az önzetlen szolgáló szeretetet, amely
részükről nem csak a rendezvényeken való segítésben mutatkozik meg, hanem pl. abban is, ahogyan
a bevándorlókat fogadják. Ezek java része nem is jár templomba, mégis szeretettel szolgálják őket,
foglalkoznak velük, mert tudják, hogy ennek a falunak, ennek a közösségnek, ennek az országnak
a részei ők is. – Elindulhat a mi Egy ház községünkben is egy szeretet-lánc az ő példájukra. – A két
ország közötti kultúrából, mentalitásból tanulhat mindkét közösség. – Többen beszélnek angolul
ezekben a kis olasz falvakban is, tehát a turai gyermekeknek a lehetőség adott a nyelv gyakor lására
is, ráadásul idegenben, ahol magyar szót nem is hall, ezért jobban kell figyelnie, tanul nia. – Az oda-
vissza utazás összekovácsolja, közösséggé formálja az utazókat.

Természetesen ennek az olasz útnak folytatása is lenne. Úgy egyeztünk meg az olasz atyá-
val, hogy október végén, november elején onnan is jön egy küldöttség, hogy megismerhessenek
minket, beszélhessünk velük. Az érdeklődőket nagy-nagy szeretettel várjuk a plébániára (a pon-
tos időpontot még közölni fogom)! Azoknak a segítségét is szeretettel kérem, akik tudnak olasz
nyelven, hogy minél többen tudjanak beszélgetni egyházközségünk hívei közül is az olasz
küldöttség tagjaival. Az olaszul tudók jelentkezését szeretettel várom a plébánián, vagy a
következő e-mail címen: palya.janos@vaciegyhazamegye.hu A kapcsolat folytatásáról ter-
mészetesen e lap hasábjain is beszámolunk.

Palya János plébános

Olasz testvér-egyházközségi kapcsolat

Á

Az egyházközségi Szt. József csoport tagjai és
baráti köre, megbeszéltük, hogy a következő
vasárnap majálist rendezünk az alsóréti
halastónál, a szanetlinél. A gyülekező nálam, a
Koronka-féle háznál volt. Az épületben lévő volt
üzlethelyiséget bérelte a Szt. József csoport,
mint közösségi helyiséget. Ebben az épületben
laktam én is.

Jó hangulatban gyülekeztek a résztvevők, a
nősek családostól. Öt fiatal cigányzenész is
megjelent, mondták, ők fogják a majálison a
zenét „zsolgáltatni”. Hogy melyik fiú fogadta
meg őket, nem tudtam. Az udvaron várakoztak.
Nálam a mű hely asztalra volt egy kis szikrain-
duktor szerelve, amely egy nagyon vékony drót-
tal össze volt kötve egy furnéros székkel. A fiúk
ismerték az induktor működését, egymáson
már kipróbálták. No, most próbáljuk ki a
zenészeken, mondták egymásnak. Behívták a
pírmást azzal az indokkal, hogy meg be szé lik,
milyen nótákat kell húzni a majálison.
Leültették a székre, az ajtót becsukták,
körülállták. Az egyik fiú meghajtotta az induk-
tort. Hallani lehetett hogyan pattognak a
szikrák a széken ülő fenekébe. A prímás ordítva
felugrott, a fiúk nagy nevetése közben. Ezután
már vigasztalni kezdték, ne haragudjon. Erre
azt válaszolta: „Most már rázassátok meg a
többieket is!” Kiment. Zenész társai kérdezték:
„No, milyen nótákat kell húzni?” „Menjetek be,
megmondják.” Egyenként behívták őket a
nóták megbeszélésére (indukciós keze lésre).
Amikor az utolsó kijött, hangosan, ke gyet lenül
szidni kezdte társait, amiért egyik sem árulta el
neki, hogy mi történt a nóták megbeszélésén.
Ez a csínytevés általános derültséget okozott,
mindenki nevetett, végül még a zenészek is.

Megjött mindenki, akiket hívtunk. Ft.
Budavári József, az akkori turai káplán (a Szt.
József csoport lelki vezetője, jó barátom) is, aki
velünk jött a majálisra. Útközben hozzánk csat-
lakozott az „Akácfa” vendéglős Tóth M. Imre
bácsi lovas kocsija, rajta asztal, padok és
italok. Én nem hívtam, de a fia tudott a majális-
ról, így jött közénk. Megérkezve a tó alsó
végéhez, lepakoltunk, egy kicsit pihentünk. A
zenészek is munkához láttak, nagyon jó hangu-
lat volt. A füves részen a gyerekek labdázni
kezdtek, a fürgébb legények és lányok táncra is
perdültek. Egymást kínálgattuk az otthonról
hozott süteménnyel. 23- fiú elment száraz fát
gyűjteni és nyársbotokat vágni. Tüzet gyújtot-
tunk. Megkez dő dött a közös szalonnasütés sok
derűs megjegyzéssel, mert többen gyakorlat-
lanok voltak a szalonna botra erősítésében.
Ezeknek József tisztelendő mutatta meg a mód-
ját. Uzsonna után a zenészek régi, turai nótákat
játszottak, amiket énekeltünk is. Nagyon szép
idő volt, jól éreztük magunkat a kedves, csalá-
dias közösségben. Napnyugtával indultunk
haza, egy szép nap kellemes emlékével.

Másnap, hétfőn rendőrségi idézést kap-
tam. (Akkor a rendőrőrs Sára István, egykori
jegyző házában volt.) Az őrsparancsnok
kérdezte: „Ki engedélyezte a majálist, kik voltak
ott, mennyi volt a belépti díj?” Én azt válaszol -
tam, hogy: „Baráti társaság volt, úgy tudom,
hogy erre nem kell engedély, belépési díjat
pedig nem fizetett senki.” Megtudtam az idézés
okát: a turai MNDSZ azon a napon tartotta a
bálját, mint mi a majálist, de az résztvevők híján
nem sikerült. Feltételezték, hogy miattunk nem
sikerült.

Lukács Vilmos

Majális alsóréten, 
a halastavaknál (1948)
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– Mikor került kapcsolatba először az
énekkel és a zenével, majd hol folytatta ez -
irányú tanulmányait?

– Zenei „karrierem” valamikor közép-
ső csoportos óvodásként indult, amikor
egy pedagógus nap alkalmából szólót éne -
keltettek velem. Hangszeres zenét (furulya
és harmonika) tanulni Fekete laci bácsinál
kezdtem, aki hatodikos koromban meg -
kér dezte, hogy van-e tervem a zenei
pályán. Határozottan azt mondtam: „ének
ta nár akarok lenni”. laci bácsi megbe te ge -
dése után Raksányi Ildikónál, majd az
aszó di Podmaniczky Zeneiskolában foly-
tattam zenei tanulmányaimat Katona
Erikánál, aki a Duna TV irányító személy -
zetében dolgozva saját zenei műsorát, az
Etnoklubot is vezeti. Egerbe jártam fő is ko -
lára, ahol ének-zene és történelem ta nár -
ként diplomáztam. Almássy Erzsébet opera -
énekesnő, a főiskola docense fedezte fel
először a hangomban rejlő lehetőségeket,
majd Tóthné Baranyi Krisztina főiskolai
tanárom lett a magánének tanárom is. Az
általuk elkezdett utat Czakó Mária opera -
énekesnőnél folytattam, aki Olasz or szág -
ban nagy karriert futott be. 

– Hogyan jött a turai kórus ötlete?
– Az életemben a szólóének mellett

min dig fontos szerepet játszott a karének,
15 éves korom óta tagja vagyok a Tóth Pé -
ter lászló vezette Turai Magyarok Nagy -
asszonya templomi kórusnak. Alapító tag ja
voltam Maczkó Máriánál a Turai Énekmon -
 dóknak és 2001 óta tagja és szólistája va -
gyok a gödöllői Cavaletta leánykarnak is.

Ugyan évekig nem Turán, hanem
Hévízgyörkön dolgoztam, majd gyesen
voltam ugyancsak muzikális kislányom -
mal, Ancsival, de mindig munkált ben-
nem, hogy a szülőföldön lenen jó valamit
tenni. Mivel énektanár vagyok, mindig is
szerettem volna egy saját kórust. Ez az el -
képzelésem találkozott Szita Eszter barát-
nőm ötletével, akivel elkezdtünk szer vez -
kedni és ennek eredményeképp jött létre
2008 októberében a Világi Női Kar a turai
művelődési ház keretei között. Egy újfajta
kórust szerettünk volna létrehozni, elsősor-
ban magyar és külföldi, régmúlt idők és
kortárs zeneszerzők világi témájú műveit
megtanulni és megszólaltatni énekhangra
és hangszeres kísérettel egyaránt. Tagjaink
közül többen énekelnek a templomi kó -
rusban is, ami nem baj, hiszen nem „ellen -
kórusként” jöttünk létre, hiszen teljesen
más repertoárral és feladattal rendel ke -
zünk. Több fellépést tudhatunk már ma -
gunk mögött, szerepeltünk a turai mű ve lő -
dési ház évzáró rendezvényein, városi
ünnepségeken (március 15., augusztus 20.),
valamint a Bárdos lajos Zenei Na po kon is.
Következő fellépésünk is az idei Bár dos-
rendezvényen lesz Pünkösd vasárnap.

– Eddig jobbára kamara létszámban
csodálhattuk meg a kórust. Szándékosan
kisebb létszámban gondolkodik vagy
várja még a jelentkezőket?

– Örömmel vennénk, ha minél több
hölgy csatlakozna kórusunkhoz. Hál’ Isten -
nek az utóbbi időben új tagokkal bő vül -
tünk, köztük olyanokkal is, akik más turai

amatőr művészeti közösségnek is tagjai.
Maroknyi kis csapat dolgozik nagyon lelke-
sen minden csütörtökön 3/4 7-től 8-ig a
művelődési ház zongorája mellett. Rend -
kívül jó hangulatban zajlanak a próbáink, a
lányok nagyon nyitottak és befogadóak
mindenki felé. Pedagógusként különösen
nagy öröm lenne számomra, ha az óvodák
és az iskola nevelőtestületeiből is többen
jönnének kö zénk. Mindenkinek fi gye l mébe
tudom ajánlani azokat a környező szép
példákat (Galgahévíz, Iklad, Gö döl lő), ahol
a pe da gógusok jelen vannak a művészeti
élet ezen közösségeiben is és szívügyük a
kul túra egyfajta élharcosainak, a település
szel lemi életének bármely területén meg ha -
tá rozó szereplőnek lenni. De természetesen
az invitálás mindenkinek szól, akit – Fekete
laci bácsi nyomdokain haladva – megérint
a muzsika hangja. Bízunk benne, hogy
nevünket minél szélesebb körben megis-
merik és mi is színesíthetjük a kulturális
eseményeket határainkon innen és túl, akár
testvér településeinken is.

– Ehhez kívánok sok sikert és min-
denkit invitálunk következő fellépésükre,
május 23-ra a turai művelődési házba!

Takács Pál

pünkösdölő – Hagyományőrző színpadi műsor turai csoportok
közreműködésével – rendező: Szokolik Szabolcs
ovis népi gyermekjáték csoport – vezető: Szita Eszter
jászberényi Viganó aMi turai néptánc tagozata
– vezető: Dudás Dániel
turai őszirózsa nyugdíjas egyesület népdalköre
– vezető: Marinka Sándorné
emse zenekar
turai hagyományőrző fiatalok

helyi és Vendég kórusok, népzenei együttesek:

aszód – kicsinyek kórusa – karnagy: Énok Nagy Levente
erdŐkertes – kertesi kamarakórus – karnagy: Iványi Magdolna
kartal – kartali asszonykórus – vezető: Valter Menyhértné
tura – Világi női kamarakórus – karnagy: Kis Anita
tura – podmaniczky emil Művészeti Iskola turai népzene-
tagozatának növendékei – vezető: Unger Balázs és Boda Gellért

Már két éve örvendeztetnek meg bennünket települési ese -
ményeken a fiatal lányokból és asszonyokból alakult Turai
Világi Női kar tagjai, de eddig még nem olvashattunk és
vezetőjük, Kis Anita, a Hevesy György Általános Iskola
nap közis tanító nénijének szakmai előéletéről. E rövid be -
mu tatót kedvcsi nálásnak is szánjuk a csatlakozáshoz.

Kis Anita, a Turai Világi Női Kar vezetője

XXXIV. BÁRDOS LAJOS ZENEI HETEK 
VIII. TURAI NÉPZENEI- ÉS KÓRUSTALÁLKOZÓJA

Minden kedves érdeklődőt szeretettel várunk!

időpont: 2010. Május 23., pünkösdvasárnap 16.00 óra. helyszín: bartók béla Művelődési ház

belépődíj: gyerek (18 éves korig)/nyugdíjas: 300 ft/fő, felnőtt: 600 ft/fő, támogatói jegy: 1000 ft/fő
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lélek is él, lüktet, fényre, gyógyerőre
szom jazik, reményre áhítozik. Szom   -

jaz zuk a csendet, a nyugalmat, a békét.
Kapasz ko dó kell, hinni kell va lamiben,
ami se gít, hogy maradéktalanul tudjuk tel -
je sí te ni, amit e pici, görnyedt asszony fo -
gal ma  zott meg, fent említett intelmeiben.
Mi   kor is jönne ez jobban, mint amikor hi -
 tel  válság omlaszt össze családokat, or szág   -
nyi gazdaságokat, államokat és álmokat.

az élet egyetlen esély
Amikor embergyermek születik, mindegy
milyen nemű, szüleinek egyetlen kívánsá -
ga az, hogy egészséges legyen. Utána pe -
dig az, hogy életét tartalommal, szeretet-
tel megtöltve, magunktól többre képes
bol dog emberré nevelje, olyanná, aki min -
den körülmény között szilárdan viszi to -
vább szülei értékét. Szülő-, gyermek- és
testvérszeretetet, a másik ember megbecsü -
lését, olyat, aki soha nem hagyja magára
azokat, akiktől az életét kapta.

az élet szépség 
és boldogság
A rohanó világban észre sem vesszük,
hogy elszalad mellettünk az élet. E tisza-
virág életű időben, találjunk rá az igaz
értékekre. Hogy bizsergető egy orgonail-
lat, felüdülés a csend varázslata, egy for-
rás üdítő csobogása. Pihentető egy har -
kály munkálkodását figyelni, amint sza -
bá lyos kör alakú odúnyílást forgácsol,
kitartó munkával. Vagy kisunokánkkal
kutyánk társaságában szemlélni a belvízi
tó ban fészkelő kacsamamát, aki 13
kiskacsáját tanítja „fötyförékelni”. Szer -
tar tásszerűen távcsővel meglesni csalá-
dunk társaságában, a nádasban zajló idillt
és mérhetetlen nyugalmat.

az élet áloM, kihíVás,
kötelesség
legyen álmunk elérhetően reális. Nagy
önismeretet kíván, ha fel tudjuk mérni
képességeinket, ezt össze tudjuk egyez tet -
ni céljainkkal, vágyainkkal és örömmel
meg is tudjuk valósítani azt. Kihívás, hogy
olyan munkát tudjunk végezni, ami csa -
lá dunknak tisztes megélhetést biztosít, és
örömmel is végezhető. Gon do la taink te -

remtő ereje akadályozza meg, hogy a re -
ménytelen kesergés legyen úrrá rajtunk.
Hangoljuk át a bánatot-derűvé, a sírást-ne -
vetéssé, a gyűlöletet-szeretetté, és a most
ránk nehezedő káoszból, új születik.

az élet játék, érték, Vagyon
Minden cselekvés, ami értelmes, többé
tesz. Minden nem, jó valamire. Ha bár -
mi, amit teszünk boldogít, az értelmes,
értéket teremt, testi-lelki gazdagságot
hoz. Minden bajból tanulni lehet, ha van
előttünk pozitív példa, aki nyílt szívvel
örömöt tud sugározni, aki biztatást ad,
meghallgat. Akinek társaságában felü dü -
lünk, feltöltődünk, akik segítenek ki ve -
zet ni az embert a maguk teremtette csap -
dájukból. Így a dolgok rendbe jönnek, a
bonyodalmak elkerülnek minket.

az élet szoMorúság, 
dal, küzdeleM
Az emberi lét a múlt és jövő két pontja
között játszódik. Küzdelem a ránk mért
gyönyörűség és a kibírhatatlan között.
Kihívások sorozata, aminek meg kell
felelni a saját magunk elé állított mérce
szerint. De bölcseink szerint, minden
ember saját sorsának kovácsa. Ha betart-
ja, hogy „Ahol az ember aratni akar, ott
először vetni kell, s ahol már aratott, ott
ismét vetni...” (lao ce, császárhoz írott
levele). A reális cél és a hozzáadott szük-
séges erőfeszítés, a kitartó küzdelem
jutalommá érik. A szívós belső akarat
vonzani kezdi a kívánságunk tárgyait, és
teljesül amit, és ahogyan szeretnénk.

az élet kaland és jutaloM
Kaland, és kalandozás az általunk he -
lyesnek vélt világban Kalandozás pl. egy
közelünkben lévő „gyöngyszemben” a
galgahévízi Ökofaluban. A parti fecskék
fészkei előtt elbiciklizve, vissza a hamisí-
tatlanul ősi, tiszta, egyszerű természetbe.
A szabadon tartott tehénkék illatos tejét
kóstolgatni kisunokámmal. Rácsodál -
koz ni a sárban dagonyázó mangalica ma -
lacok turkálására, hempergésére, elé ge -
dett röfögésére. A kőmalom által őrölt
lisztből készült – adalékmentes-kenyeret
majszolni. Megcsodálni a maguk verte

vá lyogtéglaházakat (még én is tapostam
ilyen vályogtéglát gyermekként), amit
szalmabála töltelék véd télen a hidegtől,
nyáron a melegtől. (Pedagógus kollé gáim
figyelmébe ajánlanám egy kerék pár túra
életre szóló élményét az Ökofa lu ba.
Kedves tanítványom, Vidák Mik lós, az
alapítvány vezetője, szívesen áll minden
érdeklődő rendelkezésére.)

az élet egyszeri 
és MegisMételhetetlen
Ezt soha, egy percre se feledjük! Ennek
szellemében éljük életünket, testi-lelki-
szellemi egészségünket megőrizve ma -
radjunk meg az örökkévalóságnak. Tel je -
sül jön mindenkinek!

Gondolataimat Szepes Mária 
100 éves írónő bölcsességei ihlették.
www.szepesmaria.hu

Lendvai Mártonné
+36306564585

lelki egészségMegőrzés

lÉlEKEMElŐ

kalkuttai teréz anya: 

az élet hiMnusza
az Élet egyetlen esély – vedd komolyan,
az Élet szépség – csodáld meg,
az Élet boldogság – ízleld meg,
az Élet álom – tedd valósággá,
az Élet kihívás – fogadd el,
az Élet kötelesség – teljesítsd,
az Élet játék – játszd,
az Élet érték – vigyázz rá,
az Élet vagyon – használd fel,
az Élet szeretet – add át magad, 
az Élet titok – fejtsd meg,
az Élet ígéret – teljesítsd,
az Élet szomorúság – győzd le,
az Élet dal – énekeld,
az Élet küzdelem – harcold meg,
az Élet kaland – vállald,
az Élet jutalom – érdemeld ki,
az Élet egyszeri 
és megismételhetetlen – éljed!

A cikksorozat mottója: Lelki egészségmegőrzés. Az eddig megírt cikkek,
pedig mind a testi bajokról és azok elkerüléséről szóltak. Ápoljuk most kicsit
a lelkünket is, melynek fájdalmai sokszor felülmúlják a testi kínokat.

A
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Korunk egyik legnagyobb megoldatlan problémája, a
civilizált élettel együtt járó hatalmas mennyiségű
hulladék keletkezése, és annak megfelelő kezelése. A
felhalmozódó hulladékok környezetromboló-szen-
nyező mivolta mellett, az egyik legelkeserítőbb lát -
vány a szétszórt, vagy illegálisan lerakott, lépten-
nyomon megjelenő szemét. 

incs visszataszítóbb, mint a szanaszét heverő műanyag és
üveg palackok, üdítős és sörös-dobozok, valamint

csomago ló anyagok, csikkek és elhasznált papír zsebkendők,
valamint az illegálisan lerakott építési törmelék, házi szemét és
feles le gessé vált használati tárgyak és berendezések kupacai. Ez
az el szo morító kép minket minősít. Gondolkodó ember nem
szennyezi felelőtlenül környezetét! Ellenben a jó lelkiisme ret  tel
rendelkező, kulturált ember mindig rendet rak maga után, és
hulladékait, szemetét összegyűjtve a megfelelő tá ro ló-be yűj tő
helyre viszi. Kicsit szimbolikusan sarkítva mondhatnánk úgy is,
hogy a múzeumok a múltat őrzik meg, a kör nye zet tudatosan
cselekvők és a hulladék-feldolgozók pedig a jövőt! 

Korábban világszerte elterjedt gyakorlat volt a mára már sza -
bály  talan nyílt lera kás, melyet akkoron a jog sza bályok is meg -
en gedtek. Ilyenkor terepmélyedésekben, üregekben, vagy egy -
sze rűen a talaj felszínén he lyezték el a szilárd hulla dé kot. Min -
denféle egyen ge tés, tömörítés, takarás nél kül szórták a sze -
metet a ki jelölt vagy elhagyott terület re. Az új szemlélet sze rint,
ez a rendezetlen lerakás hi gi énés és környezetvédelmi okokból
nem fogadható el még a településektől, víz nyerőktől nagy
távolságban sem. Porral szennyeződhet a környező légkör és a
tá gabb régió, a bűzös szag nagy távolságban is érezhető, szennye -
ződhet a talaj és a talajvíz, a takaratlan laza hulladéktömeg vonz-
za a rovarokat és rágcsálókat, potenciális fertőzésveszélyt jelent
az élővilágra és esztétikailag is romboló hatású.

A szabályozott vagy rendezett lerakás során eleget teszünk
a jogos egészségügyi és környezetvédelmi köve tel mé nyeknek.
A hulladékot alkalmas helyen, ellenőrzött módon, rétegesen
rakják le, a lerakott anyagot egyengetik és tömörítik. A rétegek
vastagsága 2-4 m, minden réteget takaróanyaggal (talaj, építési
törmelék) 10-15 cm vastagon borítanak a lerakást követő 24

órán belül. A hulladék itt 30-70 Celziusz fokra felmelegszik, a
káros mikroorganizmusok többsége (a teta nusz baktériumok
kivételével) elpusztul. A depónia felszínére végül a rekultiváció
igényeinek megfelelően 1-2 m vastag talajréteg kerül, amely a
növények megtelepedését is lehetővé teszi. Ter vezéskor a mes -
ter séges szigetelésről gondoskodnak, és a szi várgó vizeket dré n -
 cső-hálózat segítségével elvezetik. A talajvíz áramlási irányára
merőlegesen megfigyelő kutakat, a ráfolyási irányban pedig
kontroll kutakat létesítenek a vízszennyező hatás ellen őr zé -
sére. A zaj és a levegő szennyezésének csökkentésére a lerakót
8-15 m fásított területsávval veszik körül. A lerakás befeje zé -
sével helyreállítják a tájképet egy előzetesen elkészített rekul-
tivációs terv keretében. A szelektív hulladékgyűjtés előnyeivel
már megismerkedhettünk, hiszen tele pü lé sünk Tura ebben
élen járó szerepet vállalt. Ne rontsuk jó hírnevünket lelkiisme -
retlen gondatlansággal!

A napjainkban mindent irányító globális pénzvilág által,
üzleti okok miatt gerjesztett recesszió, már mindenhová be -
gyű rűzött. Ennek következményei, a környezetvédelem alap -
vető érdekeinek sérülése mellett, a hulladékgazdálkodás te rü -
le tén is jelentkeznek. A hulladékokból nyert nyersanyagokat
el sősorban a papíripar, az üvegipar, és a műanyagokat gyártó
vegyipar használja fel. Mivel az utóbbi időben ezen szakágak
megrendelése is jelentősen csökkent, áruikat kevésbé tudják
értékesíteni. A hulladék átvételi árak is egyre nyomottabbá vál-
tak, majd az átvétel sokhelyütt meg is szűnt. A hulladékbe-
gyűjtő próbált ugyan kivárni, de közben a felhalmozódó mennyiség
miatt a tárolók sok helyütt megteltek, így a szelektív gyűjtés
kezdett lehetetlenné válni. Közben a kereskedelemben, telje-
sen feleslegesen és indokolatlanul, az újfajta csomago ló -
anyagok újabb és újabb generációi jelennek meg. Persze ez is
kőkemény üzlet, hiszen a vásárló kénytelen ezt is minden alka-
lommal megfizetni! Az égbeszökő energiaár növe ke dés mellett
létükért küz dő szegény emberek ezeket látva, a hideg télben

inkább minden éghetőt el -
tü zeltek, ezzel további, a
ter mészeti környezetre és
egészségre káros anyagokat
kibocsátva. Így az évti ze de -
ken át folytatott környezet -
védő szemléletű propagan-
da is füstté válik! Az Önkor -
mányzatok pedig a sze mét -
szállítási díj emelésére kény -
szerülnek. … 

A végeredmény: a mil-
liárdosok még gazdagabbak
lesznek, a szegények és nin cs -
telenek az utcára kerülnek.
A sok-sok haj léktalant ki,
miből, és hogyan fogja ellát-

ni? Ha a pénzzel való „rablógazdálkodás” ilyen mértékben
tovább folytatódik, sok egyéb mellett ez a probléma is kezel-
hetetlenné válhat, aminek következményei beláthatatlanok!  

Pető János

környezetünk VédelMében

HUllADÉKKEZElÉS

a látvány minket minősít

ne tegyük!

N
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elepülésünk tura abban a szerencsés helyzetben van, hogy
a szelektív kft. jóvoltából az egyik legkorszerűbb, megfelelő

tartalék kapacitásokkal rendelkező regionális hulladékteleppel
rendelkezik. semmi más dolgunk nem lenne, mint élni a kedvező
alkalommal, és az áprilisi számunkban közölt „Házirend” szerint
cselekedni, valamint kihasználni a szervezett lomtalanítás és a
veszélyes hulladékbegyűjtés évenkénti lehetőségeit!

Ha ezen kötelezettségét mindenki betartaná, közös kör nye -
zetünk vizuális és biológiai tisztasága példamutató lehetne. ezzel
szem ben a valóság sajnos más képet mutat, ennek illuszt rá lá sá -
ra álljon itt két felvétel. a Galgamenti szövetkezet földterületein
készült, magukért beszélő fotókat Csintalan zoltán készítette (lu kács
józsef kollégája kérésére), a turai Hírlapban való közlés céljából.

a szomorú helyzet további megoldandó kérdéseket is felvet. a
határban, akár a vetések közé is behatoló, a munkavégzést is aka -
dályozó kisebb-nagyobb szemétkupacok sorsa mi legyen? ki fogja
azokat elszállítani, és a területet rendbe tenni? a köz területekről
összegyűjtött szemétért ki fog fizetni a telepen való leadás esetén? 

Megkérdeztük tóth István tsz-elnököt, hogy ők milyen módon
keresik, és miben látják a megoldást, hogyan képzelik a tele pü -
lési szintű együttműködést e témában:

– elsősorban a lakosságnak kéne betartania a szabályokat.
Ha már úgyis kiszállítják a szemetet, már csak egy ugrás onnan a
hulladéktelep! az 1,- ft/kg hulladéklerakási díj, pedig nem vághat
földhöz senkit.

a Galgamenti szövetkezet a múltban-jelenben mindent meg -
tett, és a jövőben is meg fog tenni a környezetszennyezés meg elő -
zéséért, és az illegális szemétlerakatok felszámolásáért. a szállí -
tást, rendbetételt – saját érdekünkben is – a nem kis anyagi ráfor -
dí tással együtt folyamatosan felvállaltuk. segítséget abban vár -
nánk, hogy a határban összegyűjtött hulladék leadásakor, le ga lább
a hulladéklerakási díjat ne nekünk kelljen megfizetnünk! eb ben a
kérdésben az önkormányzatok hozhatnak hathatós intéz ke dést,
mint a térség és a hulladéklerakó gazdái, üzemeltetői és felügyelői.

Pető János

Még egyszer a szemétről...
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kritikus töMeg

Critical mass
Turán is!

prilis 22-én, a Föld Napján
civil szervezetek, a Szép

Tu rárért Egyesület és a Turai
Tekergők Társasága vezetőinek
megszólítására mintegy 142 fő turai lakos első alkalommal
próbálta meg felhívni a figyelmet környezetünk megóvására.
A „Critical mass”, elnevezésű kezdeményezés a fővárosból
indult 2004-ben és évente kétszer – a Föld Napja közelében
és szeptemberben az európai mobilitási hetet záró autó-
mentes napon – népszerűsíti a környezetbarát kerékpáros
közlekedést. A „Kritikus tömeg” idén meghaladta a 35 ezer
főt a fővárosban. Ez a látványos demonstráció, mely a bicik-
lik magasba emelésével fejeződik be elsősorban az autós
közlekedés súlyos környezeti terhelésére figyelmeztet, de
egyfajta nyomásgyakorlás is a döntéshozókra azért, hogy fel-
gyorsuljon  a kerékpáros utak vonatkozásában  az infrastruk-
túra széles körű fejlesztése.

A turai útvonalon a résztvevők (közte e sorok írója is
családtagjaival) 8.5 km-t kerekeztek. Nagy számban
képviselték tanulók és pedagógusok egyaránt a Hevesy
György Általános Iskolát, de mellette sok kisgyermekes
anyuka is csatlakozott. A legfiatalabb résztvevő (lévai Mária
Mandula) 10 hónapos, a legidősebb pedig – egyben az egyik
nyereményt jelentő használt kerékpár felajánlója 65 éves
volt. A Tóth Gyuláné Zsóka néni által felajánlott használt, de
kifogástalan állapotú biciklit Tóth Bernadett nyerte. A
gyülekezés során mindenki kapott egy tombolaszelvényt, s a
célban ezekből húzták ki a szerencsés nyertest., aki a Szép
Turáért Egyesület által felajánlott vadonatúj kerékpárt nyer-
hette, melynek sárvédőit Virgancz lászló és családja ajándék-
ba adta. Egy sajátos sorsolás alakult ki, ugyanis elsőként
Kurucz Ildikó tanító néninek kedvezett a szerencse, de ő
nagyvonalúan lemondott róla egy újabb esélyes javára, aki
Kis Anita tanító néni lett, de ő is csatlakozott pedagógus
társához. Így végül az igazi boldog tulajdonos, a harmadik
húzást követően Tóth Noémi 3. osztályos tanuló lett.

Jóllehet Turán egyelőre még távolinak és nehezen meg-
valósíthatónak tűnik aszfaltos kerékpárutak kiépítése, de az
önkormányzatnak lehetősége van csatlakozni egy három
megyét átívelő, lakott területeket javarészt elkerülő „zöld
úthoz”, mely lEADER-pénzből valósulhatna meg, kitáblázva
a letérési lehetőségeket az egyes településekre ill. a látnivalók
megközelítésére. Ezen útvonal egy szakaszát Tura és Kartal
között az elmúlt esztendőben már megtette tanítványaival a
turai Critical mass egyik főszervezője, Jenei Csabáné. Neki és
a TTT vezetőjének, Kis Gábor tanár úrnak is köszönjük a re -
mek, hagyományteremtő szándékú kezdeményezést, Kajtor
Péter és Czéh Tamás polgárőröknek a folyamatos útbiz-
tosítást. Reméljük, jövőre Turán is valódi kritikus tömeget
tudunk majd alkotni!                                          Seres Tünde

Á
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könyVsarok: a Városi könyVtár ajánlója 

s. Meyer könyveit na -
gyon sokan, rövid idő

alatt megszerették. nagy örö münk -
re szolgált, hogy nem csak egy ol -
va sói réteget érdekel a szép és ka -
landos szerelmi történet, így Ol va -
sóink is folyamatosan kölcsönzik
az edward és Bella kapcsolatát el -
regélő saga köteteit. 

a twilight negyedik köteteként
megjelent Breaking down most
már nálunk is elérhető, egyelőre
angolul. 

szeretnénk, ha kíváncsi Olva -
sóink így is megpróbálkoznának a
történet befogadásával. 

Mindannyiunk vágyik egy
olyan útikönyvre, mely
gyakorlott utazóvá tesz

bennünket. ehhez a kivételes él mé ny -
hez juthatunk az Útitárs könyvekkel,
melyek mindig naprakész informá-
ciókkal, hasznos tippekkel, és pon-
tos térképekkel támogatják külföldi
útjainkat. a prágát bemutató könyv
egy hosszú hétvégét és egy hosszabb
ott tartózkodást is nagyszerűvé te -
het, hiszen megtudhatjuk belőle,
hogy mit és hol érdemes megnézni,
megvenni, megkóstolni, megpróbál-
ni. könyvünk segít a szállás, a kö z le -
kedés, szórakozás, és látnivalók fel -
ke resésének megszervezésében is.

tibet sok európai em -
ber számára egy olyan

kultúra, egy olyan értékrend és egy
olyan vallás  kapuját jelenti, melyet
szinte megközelíthetetlennek tart. e
könyvben talán kicsit a lé lek hez és a
szívhez közelebb állva bontakozik ki
tibet története, és helyzete. tara, a
valamikori tibeti emigráns visszatér
születése helyszínére, hogy ott meg-
találja szétzilált családjának másik
felét. közben megtalálja a szerelmet
is, és még közelebb kerül ehhez a
misztikus, titokzatos vonzó világhoz.
a tibet lányát ajánljuk mindazoknak,
akik szeretnek távoli kultúrákkal
megismerkedni.

Gyermek könyvtári
részlegünket bővítet-

tük Bosnyák Viktória második kö te -
tével. az első, elek, merre keresse-
lek? címe árulkodóbb, mint ez,
hiszen a szerzőnő nem titkoltan
szeretné mókás, és tanulságos állat
történetek segítségével eloszlatni a
gyermekekben élő kétségeket és
bizonytalanságokat a magyar nyelv-
tannal kapcsolatban. Bizonyára job-
ban és élvezetesebben fog telni a
nyelvtan tanulás, ha egy jó meséhez
lehet kapcsolni egy-egy nyelvi példát.

kelleMes olVasást 
kíVánunk!

stephenie Meyer
– breaking dawn

prága de cesco, 
Federica 
– tibet lánya

bosnyák Viktória
– ezt nevezem!

szeretettel várjuk régi és új olvasóinkat! cím: Bartók Béla tér 3., tel: (28)580-530. nyitva: Hétfő 13-18, kedd 9-12, 13-18, Csüt. 9-12, 13-18, pén. 13-18, szo. 9-12.

Turán született, s itt is halt meg éle -
tének 78. évében súlyos betegség
után. A turaiakért és családjáért élt
és dolgozott. 

Turán végezte az Elemi Iskola 4
osztályát, majd a hatvani Polgári Is -
ko lába járt. Budapesten a Wesse lé -
nyi Miklós Közgazdasági Gim ná -
ziumban 1950-ben érettségizett. Ezt
követően a budapesti Számviteli Főiskolára került, ahol 1952. 06. 27.-én mező -
gaz dasági szakon Okleveles Közgazdász diplomát szerzett, melyet az 1970-es
években Okleveles Könyvvizsgáló szakképesítéssel egészített ki. 

1952-ben főkönyvelő-helyettesként kezdett dolgozni a hatvani Cél gaz da -
ságban. Innen hívták haza 1960-ban a Parasztgazdák az alakuló „Új Úton” Ter me -
lőszövetkezetbe, ahol elvállalta a Főkönyvelő tisztét.

1969 őszén a két turai termelőszövetkezet egyesülését követően létrejött Gal -
ga menti Mezőgazdasági Termelőszövetkezet elnökévé választották. Tevé keny sé -
gét a munka szeretete, a korrektség, s az emberek iránti tisztelet jellemezte. Talán
ennek is köszönhető, hogy elnöki tisztét 4 évenkénti választások során többször
megújították, még a turai és galgahévízi szövetkezetek egyesülését követően is.
Elnöki feladatát 1991.12.31.-ig, nyugdíjba vonulásáig töltötte be.

Munkáját több kitüntetéssel is elismerték, ezek közül a legmagasabb kor-
mánykitűntetés a Munkaérdemrend Ezüst fokozata, melyet 1972-ben kapott. Az
1980-as évek elején munkája elismeréseként egy alkalommal egy mezőgazdasági
Kor mánydelegációba is meghívták, s így Kubában képviselhette mezőgazdasági
miniszterünk mellett Magyarországot, s szűkebb hazáját Turát

Életében fontos volt a spot szeretete. Kora gyermekkorától focizott. Játszott a
turai ifi csapatban, 1953-tól a hatvani Kinizsi Spot Klubban, s az 1960-as évek ele-
jén a turai felnőtt csapatban is. „Villámszélső”- ként emlegették.

1953-ban kötött házasságot, melyből 2 gyermek (Mária és Ferenc) született,
akik 4 unokával ajándékozták meg. Nyugdíjazását követően a közügyektől vissza -
vo nult, de könyvelői munkájával még sokáig segítette gyermekei vállalkozását.
Könyvvizsgálói feladatokat is ellátott. Munkaszeretete, szellemisége követendő
példa gyermekei, unokái számára.

léVai Ferenc
1931. 08. 25–2010. 04. 11. 

Márai sándor: a gyertyák csonkig égnek

az ember lassan öregszik meg:
először az élethez és az emberekhez való kedve öregszik,
tudod, lassan minden olyan valóságos lesz,
mindennek megismered értelmét,
minden olyan félelmesen és unalmasan ismétlődik.
ez is öregség. Mikor már tudod, 
hogy a pohár semmi más, csak pohár.
s egy ember, szegény,
semmi más, csak ember és halandó, akármit csinál is …
aztán megöregszik a tested;
nem egyszerre, nem,
először szemed öregszik vagy lábaid,
vagy gyomrod, szíved.
így öregszik az ember, részletekben.
aztán egyszerre öregedni kezd a lelked:
mert a test hiába esendő és romlandó,
a lélek még vágyakozik és emlékezik,
keres és örül, vágyik az örömre.
s mikor elmúlik ez az örömvágy,
nem marad más, 
csak az emlékek vagy a hiúság;
s ilyenkor öregszel igazán,
végzetesen és véglegesen.
egy napon felébredsz, s szemed dörzsölöd:
már nem tudod, miért ébredtél?
amit a nap mutat, pontosan ismered:
a tavaszt vagy a telet, az élet díszleteit, 
az időjárást, az élet napirendjét.
nem történhet többé semmi meglepő:
még a váratlan, a szokatlan, a borzalmas sem lep meg,
mert minden esélyt ismersz,
mindenre számítottál, semmit nem vársz többé,
sem rosszat, sem jót …
s ez az öregség.
Valami él még szívedben,
egy emlék, valamilyen homályos életcél,
szeretnél viszontlátni valakit;
szeretnél megmondani vagy megtudni valamit,
s tudod jól, hogy a pillanat majd eljön egy napon,
s akkor egyszerre nem is lesz olyan végzetesen fontos
megtudni az igazat, és válaszolni reá,
mint ezt a várakozás évtizedeiben hitted.
az ember lassan megérti a világot,
s aztán meghal.
Megérti a tüneményeket és az emberi cselekedetek okát.
az öntudatlanság jelbeszédét …
mert az emberek jelbeszéddel közlik gondolataikat,
feltűnt neked?
Mintha idegen nyelven, 
kínai módon beszélnének a lényeges dolgokról,
s ezt a nyelvet aztán le kell fordítani 
a valóság értelmére.
nem tudnak önmagukról semmit.
Mindig csak vágyaikról beszélnek,
s kétségbeesve és tudatlanul leplezik magukat.
az élet majdnem érdekes,
mikor megtanultad az emberek hazugságait,
s élvezni és figyelni kezded, 
amint mindig mást mondanak, 
mint amit gondolnak és igazán akarnak …
Igen, egy napon eljön az igazság megismerése:
s ez annyi, mint az öregség és a halál.
de akkor ez sem fáj már.

köszönetnyilVánítás
a család nevében köszönetünket fejezzük ki mindazoknak, akik lévai
fe ren cet tisztelték, szerették, utolsó útjára elkísérték és sírját virágokkal
be bo rították.     özvegye, gyermekei, unokái
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kastélytól pár száz méterre álló két -
eme letes, barokk stílusú magtár épí -

tési dátuma körül pontos adat nincs. A te -
le pülésen a szájhagyomány szerint az em -
be rek arról tudnak, hogy ezt a törökök épí -
tették. Az építészek azt tartják a legvaló szí -
nűbbnek, hogy az 1800-as évek elején épül -
hetett. A nyeregtetős műemlék ép ít ményen
apró, szalagkeretes és nagyobb, záróköves
szélezésű ablakok is fellelhe tőek, az utcai
homlokzat középtengelyében barokk kő -
ke  retes bejáratot nyitottak. Kö zel 3000 négy -
zetméteren pince, földszint, két emelet, és
tetőtér található. A Schoss berger-ura da lom -
hoz tartozó épület későbbi tulajdonosa a
Pest Megyei Termény forgalmi Vállalat, majd
hosszú évekig a Turai Galgamenti Szö vet ke -
zet volt, majd néhány éve az is értékesítette.

A magtár jelenlegi állapotáról Farkas
Mihály, a Galga-Bau Kft. ügyvezetője be -
szélt lapunknak:

– Hat évvel ezelőtt a tsz részéről eladó
lett a magtár. Én ebben fantáziát láttam,

mégpedig egy multikulturális központ ké -
pé ben. Erre a célra öt személyből álló vál-
lalkozói csoport alakult 2004-ben. lét re -
hoz tuk a GAlGA-UDVARHÁZ Ke res ke -
delmi és Szolgáltató Kft.-t, kifejezetten er -
re a feladatra.  Nagy tervekkel és ál mok kal
vágtunk neki az előttünk álló feladatok-
nak. 2005-ben a tervek elkészültek „Kul tu -
rális köz pont és közösségi ház” munka
címszó alatt. Mindenki tudja, hogy milyen
állapotban van a művelődési ház. Ez egy
másodlagos városközpont lett volna, ami a
kul túrházat is kiváltotta volna. Erről azért
beszélek múlt időben, mert mindezt pá lyá -
zati forrásokból szerettük volna megvalósíta -
ni a polgár mes ter úr és a képviselő-testület
teljes tá mo gatásával, mivel a pályázati pén -
zek csak közösen lettek volna lehívhatóak.
Sajnos ezek a p á lyá zatok nem lettek kiírva,
a források elapadtak. A terveink szerint a
pince részen tájjel le gű bormúzeum és bo -
rozó került volna kia lakításra. A földszin-
ten az első eme let hez galériával csatlakozó

rendezvényterem és büfé, cukrászda, gyors -
étkező, színpad, te hát a fiatalabb réteg szá -
mára kínált volna kulturált szórakozási le -
hetőséget. Az első emeleten könyvtár, ze -
ne szoba. A második emeleten konferencia -
te rem, kiállító hely ség, bérirodák, üzlet -
he lységek. A tetőtérbe 16 szobás panziót
terveztünk az ide látogató vendégek szá -
má ra. Az épület körül fennmaradó terület
igényes díszparkként lett volna rendbe
téve. Ez a hatalmas épület azóta már mű -
em lékké lett nyilvánítva. (4/2007. (II. 9.)
OKM rendelet egyes ingatlanok műemlékké
nyilvánításáról, illetve műemléki védett sé -
gének megszüntetéséről – szerk.) A magtár
misztikumához tartozó legenda szerint
innen alagút vezetett a kastélyhoz. Az biz-
tos, hogy a szennyvízcsatorna kié pí té se -
kor, egy alagutat találtak boltíves bejárat-
tal, ez iszappal volt eltö mőd ve, ami a kastély
irányába mutatott. Ez nem lett feltárva, te hát
a le gen da igazolása még várat magára, annál
is inkább, mert jelenleg a magtár eladó.

Anyák napja
a turai napraforgó fotókör

archívumából válogatott
képösszeállítással 

szeretettel köszöntjük 
az édesanyákat

a napraforgó fotókör pályázatot hirdet egy régi fénykép 
felismerésére. archívumunkból előkerült a mellékelt felvétel,
amelyről az alábbi 3 tényt szeretnénk megtudni:

1. Mikor készült a felvétel? 2. hol készült? 3. Mit ábrázol?
esetleg, ha egyéb kiegészítés van, azt is nagyon szívesen fogadjuk,
sőt címet is lehet adni a felvételnek. a legjobb válasz beküldőjét
egy értékes fotós szakkönyvvel jutalmazzuk. a pályamunkákat a
Városi könyvtárban lehet leadni 2010. július 10-ig.

takács pál, körvezető

Olvasóink közül Darnyik Árpád Venci több ízben kérdezte tőlünk egy
mondatos rövid levelében: „Mi van a magtárral?”. Turai értékeink sorsáról –
kastély, melegvíz, malom, stb. –, így a magtárról is sok szóbeszéd kering. Talán
a jelenlegi helyzetet tekintve tiszta vizet tudunk önteni a pohárba Szénási József
szerkesztőségi tagunk utánajárásának köszönhetően, de az alábbi sorokból
kitűnik majd, hogy e műemlék épület jövője ettől még korántsem megoldott.

Ismét eladó a turai magtár

A

új ciMbaliband cd!

Megjelent 
a cimbaliband új koncertalbuma!

a koncertfelvétel 
a fonó Budai zeneházban készült 
a kaposvári szimfónikus zenekar

vonósaiból alakult 
arco di Capriccioso kamarazenekarral.
a Cimbaliband frontembere, alapítója:
Unger Balázs cimbalmos és népzene

tanár, bandájának turai tagjai: 
Boda Gellért prímás 

és Szita Eszter énekes. 

a kiváló szakmai kritikát kapott
lemez megvásárolható turán is 

a Műv.Házban, a Városi könyvtárban
és a Csilla fotóban.

további információ: www.cimbaliband.hu

Live@Fonó

pályázat régi Fénykép FelisMerésére

a multikulturális központnak megálmodott magtár terve
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Maraton

– Egyedülálló teljesítmény van a hátatok mögött. Mit kell tudni
erről a versenyről, hogyan szerepeltetek?

– Az idei 3. BSI Balaton Szupermaratonon 34 páros egység
indult (női-, férfi- és vegyes párosok). A 34 párosból a mi csapa -
tunk, a Szaratov-II. Klub, Tura végül a 21. helyen ért be, 18 óra
21 perc 59 másodperces összesített idővel. 

– Ezt az időeredményt milyennek tartod?
– Hát, őszintén szólva én eredetileg jobbra számítottam. 16 óra

30-45 perc körüli időt vártam magunktól, mellyel az összesített 10-
12. helyre, illetve a vegyes páros kategóriában a 3. helyre lettünk
volna jók. Ez most sajnos a körülmények miatt nem sikerült.

– Mire gondolsz?
– Egy ilyen verseny nem igazán csak a versenyen dől el, hanem

a felkészülésen. De ezt is szét lehet bontani egy fizikai, és egy men-
tális részre. Sajnos nekünk idén a felkészüléssel voltak problé -
máink. Én még január 24-én sérültem le, így azóta alapvetően nem
tudtam készülni, csak nyalogattam a sebeimet. Ezért beszéltük
meg Hugival (Kardoss Edit. – szerk.), hogy előzetes terveinkkel
ellentétben átnevezünk egyéniből párosba. A váltás pedig Hugit
viselte meg inkább mentálisan. Ugyanis ő az egyéni versenyre
készült, és azt akarta, de az én kedvemért és a lábam egészségéért
belement a páros versenybe. Tehát ezen előzményekkel vágtunk
bele a „Balatonba”.

És a versenyen pedig nagyon fontos a „logisztika”, azaz a kí sé -
rők, segítők, közlekedés, szállás, kommunikáció.  Idén számunkra
ez a háttér anyu volt, Hugi kisfiával, Bencével, és a kis Renault-
jával. A költségvetés szűkössége miatt bevállaltuk, hogy minden
nap leautózunk a Balatonra, és így spórolunk a szállásdíjon. Ezzel
felvállalva a hajnal 4-5 órai kelést és a hosszú, fárasztó utazást,
hogy időben ott legyünk a rajtnál.  Összesen: 1.800 km-t autóztunk
4 nap alatt. Ami persze szintén rendkívül fárasztó volt a futások
között. Ez lehetett a másik ok. 

– Hogyan zajlott maga a verseny? Hogyan osztottátok fel a
távokat?

– A verseny felépítése a következő: a
napi etap három részre van osztva, és ezt
a három szakaszt kell valamilyen le osz tás -
ban lefutni a pároknak. Mindenféle verzió
lehetséges. Nálunk az első napon Hugi
kezdett Siófokon 14,4 km-rel, utána én
futottam a második szakaszt Szántód és
Balatonszemes között (16,2 km), és végül
a napot Hugi zárta Fo nyó don (16,1 km).
Alapvetően jó nap volt: a sérülésem nem
akadályozott olyan mért ékben, ahogy

attól tartottam; illetve Hugi is tudta hoz ni a tempót az első szakaszon,
de sajnos a második szakaszra már egy kicsit elfáradt. 

A második napon a sérülésem ellenére, azért hogy az első
napon elvesztett időt megpróbáljuk behozni, én vállaltam kettő
szakaszt. Így hát én kezdtem a napot Fonyódon, és futottam le az
első szakaszt Balatonmáriafürdőig (16,1 km), utána Hugi
következett Keszthelyig (15,6 km), és én zártam a napot az egész
verseny leghosszabb szakaszával Keszthely és Szigliget között
(21,2 km), illetve a Szigligeti várnál felállított céllal. Ez egy
klasszikus „hegyi befutónak” tekinthető nagyon meredek utolsó
200-300 méteres szakasz. Az utolsó méterek sajnos már némi
ízelítőt adtak a további napokról, ugyanis megérkeztünk az északi
partra, jöttek az emelkedők! Ez a nap is megvolt, most én lassul-
tam le a második szakaszomra, illetve elmondhatjuk, hogy az első
nap viszonylag fájdalommentes futása után ezen a napon már nem
kegyelmezett a bal bokám és a sarkam. 

– Mi volt a holtpont a négy nap során?
– A harmadik napon én már bicegve érkezetem a rajthoz, így

most megint Hugin volt a sor, neki kellett többet vállalni. Így ő
kezdte a napot Badacsony és Révfülöp közötti szakaszon majd én
váltottam Örvényesig. Végül Hugi zárta a napot Balatonfüreden.
Túl voltunk ezen a napon is: Hugi hozta az elvárt tempót, és én is
valahogyan összeszedtem magam. Bár a nap végére teljesen „szétesett
a lábam”, beértünk!

Eljött a negyedik nap reggel, az eddigi legkorábbi rajt időpont-
tal. Az odafelé úton megbeszéltük, hogy a mai napot én kihagyom,
mert nem ér annyit az egész, hogy teljesen tönkretegyem a lábam
és utána hosszú hónapokig lábadozzak, vagy ami még rosszabb,
valami maradandó probléma alakuljon ki. Így hát Hugi bevállalta
az egész napot egyedül, a teljes 52,2 km-t. (Ez épp 10 km-rel
hosszabb a klasszikus maratoni távnál.) Hugi annak ellenére vál-
lalta ezt, hogy nem erre készült, és Ő is mindenféle problémával
küzdött, különösen a gyomrával voltak gondok. (A verseny végére
már nem sok minden maradt meg ben ne, pedig szükség lett volna

a kalóriákra, ásványi sókra és mindenre.)
Most már mindegy felkiáltással nekivág-
tunk, és Hugi elindult a többi futóval.

Mi autóval, mint minden nap, előre
mentünk 5-6 km-t és vártuk Hugit.
Azután negyedórával a rajt után csörgött
a telefon. Hugi volt, röviden csak azt
mondta: nem megy, rosszul van, azonnal
menjünk elé! A mezőnnyel szembe autóz-
va igyekeztünk Hugi elé és végül Csopak
első kis utcájában jött velünk szembe tel-

Még alig olvadt el a hó, az első napsugarak épp csak
áttörni készültek a felhőkön, néhány sportrajongó má -
ris törölgette a port a futócipőről. (Bár nagyon töröl-
ni sem kellett, hiszen a legelszántabbak téli latyakban
éppúgy róják a kilométereket, mint kellemes tavaszi
langymelegben…) A felkészülést kö vetően pedig már-
cius 18-án délelőtt elrajtolt egy több mint hatszáz fős
mezőny, azaz a 3. BSI Balaton Szupermaraton. A sió-
foki Aranypartról 140 egyéni, több mint 30 páros és
70 váltó vágott neki a négynapos Balaton körüli futás-
nak, valamint a rájuk váró 195 kilométernek. Köztük
két turai, a Kardoss testvérpár: Edit és Lóránt. Utób -
bi val beszélgettem a négy napról. 

A Kardoss testvérpár szupermaratonja

a kardoss testvérpár,
edit és lóránt maratonfotók
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z április hónap felemásra sikeredett a csapat
számára. A négy bajnoki mérkőzésből két

győzelmet és két vereséget sikerült  begyűjteni.  A
RAFC a csoport sereghajtója, de minden csapat

nehezen küzd meg a rendkívül rossz talajjal. Kihagyott helyzeteink
megbosszulták magukat és az ellenfél talált góllal 1-0 arányban
megnyerte a mér kőzést. 

A Püspökladány ellen már jobb játékot mutatott a csapat és
less K., Balló H., Nagy J. és Bogdán Sz. góljaival 4-1 arányban
nyert. Annyi gólhelyzet adódott a já té ko sok előtt, hogy ha csak
minden má so di kat sikerül belőni, akkor is 10 gól született volna.
Hivatalosan ez a mérkőzés volt lilik Pál búcsúmérkőzése, aki lab-
darúgó pályafutását befejezte. lilik Pál 2003. augusztus 8-tól volt
a Tura VSK labdarúgója.

A Balassagyarmat elleni mérkőzés külön érdekessége volt,
hogy két volt játékosunk (Aranyos M., Varga Á.) is pá lyá ra lépett
az ellenfél színeiben. Jó iramú mérkőzésen, kiváló játékkal, less K.
15. percben szerzett góljával nyert a még mindig erősen tartalékos
csapatunk.

És amikor már mindenki azt hitte, hogy a sérülésekkel sújtott
csapatnak sikerült talpra állnia, következett a Jászberény elleni
mérkőzés. A csapat egy része akaratgyengén, kevés futással próbált
játszani, a másik rész szó szerint megszakadt a pályán. Az első 20
percben eldőlhetett volna a mér kőzés a Tura javára, ha a
gólhelyze te ket sikerül kihasználni. A mérkőzésen Sukajt és Ballót

sérülés miatt cserélni kellett. A 80. percben a 3. csere után Bozóki
combizom szakadást szenvedett, így em  berhátrányban kellett a
mérkőzés hátralévő részét lejátszani. A mérkőzést Jászberény
nyerte 2-0 arányban.

Horák Mária

efejeződött két ifjúsági versenysorozat, me -
lyeknek létrejöttét évente a Pest megyei Sakk -

szövetség szorgalmazza. Ezeken a versenyeken össze-
sen hat korcsoportban mérhetik össze játékerejüket

megyénk fiatal sakkozói. Az öt felvonást számláló Pest megyei nyílt
korcsoportos versenynek az Erkel Ferenc Általános Iskola adott
otthont Gödöllőn. Kevesen tudják, hogy Erkel Ferenc nem csak zen-
eműveket hagyott az utókorra, hanem a sakktáblán is maradandót
alkotott. Fennmaradt néhány kávéházi játszmája, melyeket élvonal-
beli profi játékosokkal vívott, s nem egyszer győztesen állt fel a tábla
mellől. Így hát nem véletlenül választották az akkoriban megalakult
Pesti Sakk-kör elnökévé. Tán az sem véletlen, hogy a róla elnevezett
iskola adott otthont a sakk diákolimpia megyei döntőinek is, ahol
hévízgyörki és ikladi növendékeink társaságában szerepeltek váro-
sunk fiatal sakkozói.  Országos döntőbe ezúttal nem sikerült bejut-
nunk, de a Hevesy György Általános Iskola lelkes sakkcsapata végig

az élvonalban küzdött. Az alsó tagozatból Abért Márton, Burda
Barna, Nagy-Tóth Bence, Sima Adorján, Tóth M. Tamás és Zséli
Ben ce ült sakkasztalhoz. Az 1. korosztályból Abért Marci, a 2. kor -
osztályból Burda Barna volt a legeredményesebb. A diákolimpia
csapatdöntőjére nevező 25 csapatból a turaiak csapata a díjas 6.
helyezést érte el. A felsősöknél csak egyéniben indítottunk ver -
senyzőket, s a 4. korcsoportban Benedek András ötödik helyen
végzett, Kánai Ádámnak a kilencedik hely jutott. A Pest megyei nyílt
korosztályos verseny 5. korcsoportjában viszont taroltak kö zép -
iskolás turai versenyzőink. Pásztor Zoltán és Pásztor Ákos (lásd
képünkön) kettős sikerének örülhettünk. Zoli megnyerte az
összetett versenyt, az ezzel járó serleggel és aranyéremmel, Ákos
pedig ezüstérmes lett. A 3. korcsoportban is jól szerepeltünk, hiszen
a turai Téglás Mátyás szerezte meg az összetett ezüstérmet, s itt sze -
retnénk gratulálni legeredményesebb versenyzőinknek.                                           

tóthmáté

jesen elgyötörve, de nem fizikailag, hanem mentálisan, és arcán a
kérdéssel: Most mi lesz!?!? A csapatunk nem eshet ki az utolsó
napon, versenyben vagyunk és ott is maradunk. Az autó ajtaját kivág-
va azonnal elkezdtem átöltözni. Közben megérkeztek a mezőnyt záró
biciklis szervezők, akiket megkértünk arra, hogy várjanak, mert mi
megyünk tovább, csak össze kell szedni magamat; és hívják ide az
egyik kísérő orvost, mert lehet, hogy szükség lesz rá. Néhány perc
„technikai” szünet után nekivágtam a futásnak és „üldözőbe” vettem
a már nem is látható utolsó versenyzőt. Alig tudtam futni, csak
féloldalasan, bicegve ment a dolog; minden egyes mozdulatnál erős
szúró fájdalommal, de futottam. Megjött az orvos és futás közben
megbeszéltük, hogy a következő frissítőnél bevár a mentőautó és
megnézik a lábam, nehogy nagyobb baj legyen. Én csak futottam, a
lábam egy kicsit jobban „gördült”, és már láttam az utolsó futót, sőt
utolértem! Elértem a következő frissítőig, ott várt a mentő, de úgy
döntöttem már nem kell, futok, amíg bírom. Sorban értem utol a
többieket. Anyu és Hugi végig kísértek, folyamatosan beszéltünk,
hogy mi a helyzet a lábammal. Közben Hugi is összeszedte magát,

tudott enni-inni; és úgy döntött, hogy az utolsó 20 km-t megpróbál-
ja lefutni. Így Balatonakarattyán 32,2 km-nél újra soron kívül váltot-
tunk. Hugi tényleg összekapta magát és a saját megszokott tem-
pójában végigfutotta a hátralévő távot, és behozta „megtépázott
párosunkat”, a kis családi csapatot Turáról a siófoki célba. De behoz-
ta! És ezen a napon az előzmények tudatában többet nem is várhat-
tunk magunktól. A végső számolgatásnál kiderült, hogy a 195,4 km
össztávot szinte teljesen „testvériesen” osztottuk el egymás között. A
Turai Hírlapon keresztül is szeretnénk köszönetet mondani a min-
denben mellettünk álló családtagoknak és minden támogatónak.

A kedvünket nem szegte a nem éppen tervezett módon lezaj -
ló verseny, és természetesen jövőre újra megpróbáljuk, illetve
MEGCSINÁlJUK, de már egyéniben!

– Emberfeletti volt, csak gratulálni tudok, és bízom benne,
hogy az izgalmas beszámoló talán kedvet is ébreszt most néhány
turaiban, akik most a fotelben olvassák a szupermaratonotok
történetét, hogy vegyenek ők is egy pár futócipőt…

Pálinkás Ildikó

Foci: tura-biotech usa hí rei

sakk – két Versenysorozaton túl

B

A

FelhíVás:
Várjuk azon turaiak jelentkezését, akik szívesen

tennének a turai sportért, labdarúgásért 
és szerepet vállalnának a klub elnökségben.
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„Vóna milliomosok”!

bizaloM és hitelesség 
pénzügyekben is!

tóth M. iMre 
telefon: 06-30-737-55-34

- Kedves Imre! Már korábban is sok érdekes és
hasznos dolgot tudhattunk meg tőled, most a cím-
beli, hát nem éppen pénzügyinek tűnő kifejezés
értelmét keressük.
– Egy pénzügyi szakértő egyik legfontosabb fela-
data, hogy láttassa a jövőt. Ehhez persze gyakran
vissza is kell tekinteni a múltba. A lehman
Brothers Bankház másfél évvel ezelőtti bedőlése,
illetve a már korábban jelentkező amerikai ingat-
lanpiaci zavarok jelezték: valami változni fog. Ma
már pontosan tudjuk, mi és miért történt. Óriásit
zuhantak a pénz- és tőkepiacok, szinte az egész
világ recesszióba süllyedt, a mélypont egy éve
2009. március-áprilisa volt. A klasszikus talá -
lóskérdés: Meddig fut a nyuszika az erdőbe? – A
közepéig, mert onnan már kifelé tart. Pontosan ez
van manapság is. 

Én bíztam magamban és a munkatársaim sza-
kértelmében – egy példa: a korábban néhány Ft
híján 11.000 Ft-ot elérő OTP árfolyama néhány
órára 1500 Ft alá is „benézett”, nos pár nap
múlva 1.819 Ft-ért vásároltam, ma 2010. május
elején 7.100 Ft körül mozog = 390%!!!

Természetesen a Föld több, mint 6 és fél mil-
liárd lakójából kevesek figyelik napi szinten, mi
történik a 10 millió magyar állampolgárral és azt
is tudjuk, hogy a fenti bankot rosszindulatúan
shortolták (direkt az árfolyamának esésére
törtek). Egyébként ezen „támadás” előtt is kb.
7.000-n mozgott.

– Te és a kollégáid, hogyan ítélitek meg a
mostani helyzetet?

– Próbáljunk következtetni a fenti példákból:
1. A válságnak pénzügyi értelemben vége (tekint -

ve, hogy a globális vállalatok óriási negyedéves
profitokról számolnak be, így a pénzügyi vál-
lalkozások is.).

2. Egy ország sem ment csődbe (Izlandot, Uk raj -
nát, Magyarországot, a balti államokat és most
Görögországot is felkarolták – persze itt még le -
het libikóka Spanyolország ill. Portugália miatt).

3. A jegybanki alapkamatok szinte mindenhol
történelmi mélységben vannak – a) minden
ország igyekszik a gazdaságát élénkíteni, b) a
banki kamatok is igen alacsonyak, kiscsillag
nélkül kb. évi 4%!!! Ha az infláció 5%, akkor
a reálkamat negatív, azaz -1%!).

a Fő tanulsáG: a gazdaság most van mély-
ponton, illetve elindult felfelé, az ingatlan ár sem
csökken már tovább, a pénzpiacok is túlélték a
sokkot, de még messze vannak a realitástól.

– Értem, logikus, de hogy magyarázza mindez
a fenti fogalmat?

– Középtávon aki most nem lép, abból „vóna
milliomos” lesz. Néhány év távlatából majd úgy
emlékszik vissza 2010. tavaszára: de jó lett „vóna”
gondolkozni, hallgatni arra, aki információ bir-
tokában van. Mert a globalizált világban vannak
nagyon ígéretes lehetőségek, például az ún. BRIC
országok. 

– Ezt a kifejezést nem ismerem. Kik azok a
BRIC országok?

– Ez egy mozaikszó Brazília, Oroszország,
India, Kína angol kezdőbetűiből képezte a szak-
ma. Számunkra nem kérdés (több világbanki és
IMF felmérés is azt prognosztizálja), hogy óriási
fejlődés előtt állnak, amiből lehet részesedni vagy
kimaradni.

– De az embereknek most ilyesmire nincs
pénzük!

– Ezzel nem teljesen értek egyet! Termé sze -
tesen bármilyen kevés pénzből is lehet félretenni
és bármekkora summát el lehet tékozolni. Ahogy
az ember most gondolkodik és cselekszik, olyan
lesz a jövője. A jelene is múltból fakad! Sze mély -
reszabott pénzügyi életpálya-terv készítését (ame-
lyet már minden felelős gondolkodású ügyfelem
igényel) a legnagyobb diszkréció mellett vállalom,
hogy minél kevesebb „Vóna milliomos” keressen
fel a már most is működő hatvani, illetve budai
irodánkban.

A fenti információk felhasználása esetén, óva
intek mindenkit attól, hogy ezt szakember segít-
sége nélkül tegye!
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májusi árzUHaNás
a COOP-nál

szentkirályi ásványvíz dús, mentes 1,5 l 99,-ft Gyermelyi tészta 4 toj. spagetti 500g 259,-ft
univer ketchup csepp flakon 470g 389,-ft Gyermelyi tészta 4toj. tarhonya 500g 259,-ft
univer mustár csepp flakon 440g 269,-ft Biopon m.por cseresznyevirág komp.2kg 999,-ft
M&M’s mogyorós v. csokoládés 48g 129,-ft zewa de luxe parf.papírzs.3rét.10x10db 269,-ft
knorr bolognai lasagne tészta 205g 499,-ft domestos flóraszept Otthon tiszt. 1 l 399,-ft
knorr tyúkhúsleves csigatésztával 56g 169,-ft pur mosogató lemon 2+1 3 x 500ml 559,-ft
Győri Édes keksz eredeti 180g 169,-ft danone Görög joghurt több íz 125g 69,-ft
top fruits őszibarack befőtt hám.fel.820/480g 199,-ft pannónia sajt 1799,-ft
pepsi Cola extra szénsav. pet 2,5 l 299,-ft alföldi farmföl 20% 350g 139,-ft
sió fresh&fruit multivitamin 1,5 l 239,-ft COOp jó nekem kaukázusi kefír 500ml 169,-ft

a feltüntetett árak bruttó árak és a készlet erejéig érvényesek!  az esetleges nyomdai hibákért felelősséget nem vállalunk.

Ízelítő az akcióból:

2010. 05. 20-tól 2010. 05. 30-ig

2010. 05. 21-től 2010. 05. 22-ig

Finomliszt Kunsági BL-55  1 kg   69,-Ft

Napraforgó étolaj Familla 1 l   299,-Ft

UHT tej 1,5% 1l madeta   129,-Ft

AKCIÓAKCIÓ

/kg

kristálycukor 1/1 169,-Ft alföldi vödrös tejföl 20% 900g 379,-ft
frisch fassl sör dob. 0,5 l 99,-ft liga margarin csészés 500g 139,-ft

COOP üzleteinkben folyamatos akciókat, 
kedvező árakat biztosítunk Vevőink számára. 

Hétvégi akcióinkat is figyeljék, ... érdemes!
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közÉletI HaVI lap
Fe le lős ki adó: tura Vá ros ön kor mány za ta Bar tók Bé la Mű ve lő dé si Ház

le vél cím: Bar tók Bé la Mű ve lő dé si Ház 2194 tura, Bar tók tér 3.
telefon: 06-28/580-581 vagy 06-30/638-4603

Fe le lős szer kesz tő: se res tün de
szer kesz tő sé gi ta gok: kö les ta más, kuti jó zsef, pá lin kás Il di kó, pe tő já nos, 

szénási jó zsef, ta kács pál
tör de lés: rOsental kft., szabados tamás

e-mail: turaihirlap@tura.hu vagy kultura@vnet.hu
nytsz: B/BHf/567/p/91

ké szült 3 000 pél dány ban a rOsental kft. nyom da üze mé ben Valkón
kéz ira to kat nem őr zünk meg és nem kül dünk vis  sza.

nyomtatott változat Issn 2061-4063
Online változat Issn 2061-4071

www.tura.hu

1/1 oldal 34 500 Ft
1/2 oldal 17 250 Ft
1/4 oldal 8 625 Ft
1/6 oldal 6 000 Ft
1/8 oldal 4 800 Ft
apróhirdetés 60 Ft/szó

hir des sen a turai hír lap ban!
a hir de té si díj ki fi ze té se tör tén het át uta lás sal, 
csek ken vagy sze mé lye sen tura Vá ros 
pol gár mes te ri Hi va ta la pénz tá rá ban 
(hét fő től-csü tör tö kig: 9-12 és 13-15 órá ig, 
pén te ken 9-12 órá ig).

a szám lá zás hoz szük sé ges, a hir de tés fel ve vő ál tal rög zí ten dő ada tok: 
w hir de tés igé nyelt mé re te,  w hir de tés igé nyelt lap szá ma,  w szám la ve vő jé nek ne ve,
cí me és adó szá ma, w fi ze tés mód já nak ki vá lasz tá sa,  w szám la pos tá zá si cí me.
hirdetésFelVételi le he tő sé gek:
– tura Vá ros ön kor Mány za ta bar tók bé la Mű Ve lő dé si ház

e-mail: kultura@vnet.hu  telefon: 06-28/580-581 vagy 06-30/638-4603
– Vá ro si könyV tár tura

e-mail: turakonyvtar@citromail.hu w telefon: 06-28/580-530
– éli ás zol tán, e-mail:eliaszoltan@t-online.hu w telefon: 06-30/407-8786

törd a Fejed!

250 éve, 1760. május 11-én született
pálóczi horVáth ádáM költő, író, hagyománygyűjtő

Vízszintes 1. azonos hosszú és rövid magánhangzó. 3. itt
született. 9. file kiterjesztés. 10. Beleegyezik valamibe. 12. kö -
ze lebbi edénybe. 13. kevert ernő (!) 14. kereső-optimali zá lás
az interneten (seO). 16. Csomópont. 17. jószívű. 18. ebbe az
irányba. 19. főtörzsőrmester angol rövidítése (sfC). 22.
Oxigén. 21. körző vége (!) 22. régi minisztérium névbetűje. 23.
levelek összessége. 25. török férfinév. 26. dahomely mai neve
nyugat-afrikában. 27. Gazdasági társaság. 28. Új lakást már
otthonosnak érző. 

Függőleges 1. „de mivelhogy szerelem, …” 2. egy humán
nemzedék fejlődéséhez szükséges idő (25-35 év). 3. szovjet
államvédelmi szervezet névbetűi. 4. Idős (leginkább férfi). 5.
Csongrád megyei település Makó és Hódmezővásárhely között.
6. szövésben a hosszirányú fonal. 11. levetnem. 15. urbi et …
– pápai áldás. 17. ..-pumpa, az üzemanyag-ellátásért felelős
esz  köz az autóban. 24. község somogyban, a kadarkúti kis -
térségben. 28. az ensz végrehajtó szerve (röv.)

beküldendők a vastagon szedett sorok V.3., F.1. megfejtése!
a megfejtéseket postai úton a szerkesztőség címére vagy sze -
mélyesen a művelődési házba várjuk június 5-ig. áprilisi
rejtvényünk helyes megfejtése: V.8. önzésed, f.1. döbling, f.4.
lépcsőt, f9. ember
a szerencsés nyertes: gólya józsef (tura, rozgonyi u. 4.)  
Gra tu lálunk! nyereménye 2.500 ft értékű COOp ajándékutal -
vány, melyet személyesen vehet át az értesítést követően a mű -
ve lődési házban.

c. országos pályázat 
Közép-Magyarországi Tárlat 
ünnepi kiállításmegnyitója

Időpont: 2010. május 29. 14 óra

Helyszín: Veresegyház Szabadidős  és Gazdasági
Innovációs Központ  – Udvarház Galéria

A kiállításra beválogatott, közös pályamunkaként
készült turai tárgyegyüttes 

Népi ebédlő napjainkban egy 
egykori tisztaszobában

Sára Balázs – fafaragó
Turai Zsiga Ilon Hímzőszakkör

Dolányi Anna – szövő

HOLLAND
MINŐSÉGI 
TURKÁLÓ

NÉZZ BE HOZZÁM!

06-20-991-69-75

XV. ÉLŐ NÉPMŰVÉSZET 

tura
temető út 19.

lapzárta: június 5.  következő megjelenés: június 15.

állatOk a pOlCOn 
És a VadOnBan

szeretettel várjuk a 9-13 éves turai gyermekek jelentkezését. 
a foglalkozások minden nap reggel 8:00 órától 16:00 óráig tartanak.

a részt vevők meleg ebédet és uzsonnát kapnak. 
a részvételi díj: 5.000 ft/fő

bő vebb felvilágosítás a Városi könyvtárban (28-580-530)
jelentkezés Bauer nóránál, a Hevesy ált. Iskola könyvtárában (28-580-220) 

napközis olVasótábor 
a turai könyVtárban 

2010. június 28-tól- július 2-ig


